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I. - EXPOSE INTRODUCTIF DU 
MINISTRE DE L'EMPLOI 

ET DU TRA V AIL 

1. Calcul des crédits 

Le Ministre rappelle que le budget du Ministère de 
l'Emploi et du Travail a été déposé le 16 novembre 
1988. Le document budgétaire présenté contient donc 
les résultats du conclave budgétaire d'août 1988, mais 
ne tient pas compte des récents développements et des 
résultats du contrôle budgétaire de mars 1989. 

Les résultats de ce récent contrôle budgétaire fe­ 
ront l'objet d'un feuilleton d'ajustement à une date ul­ 
térieure. 

Le Ministre se référera cependant aux résultats de 
ce contrôle lors de la discussion des principaux postes 
budgétaires. 

Le budget présenté comporte deux colonnes : 

1 ère colonne : crédits demandés avant la régionali­ 
sation; 

2i•m• colonne : crédits demandés après la régionali­ 
sation lorsqu'une grande partie des programmes de 
résorption du chômage a été régionalisée. 

La première colonne est établie sur la base des 
résultats du conclave budgétaire avant la régionalisa­ 
tion mais comprend 
- les mesures déjà prises en matière d'économies : 

1) récupération efficace des al­ 
locations de chômage accordées 
provisoirement .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .... .. . 110 millions de F 

2) délai de prescription pour les 
dettes envers les organismes de 
paiement...................................... 130 millions de F 

3) modification de la prise en 
charge des jours fériés dans les pé- 
riodes de chômage partiel . . . . . .. . . . . 100 millions de F 

4) meilleur contrôle du chô­ 
mage partiel ou à temps partiel 
(cachet de validité + registre de 
présences pour les travailleurs à 
temps partiel) . 350 millions de F 

5) révision des amendes admi- 
nistratives pm 

6) modulation du système de la 
prépension, notamment en ce qui 
concerne les critères pour l'entre- 
prise en difficulté 100 millions de F 

7) à partir de 1989, blocage du 
coefficient de correction des coti­ 
sations de modération salariale 
établi par l'arrêté royal n° 401 
(recettes supplémentaires ONEm) 480 millions de F 

I. - INLEIDENDE UITEENZETTING V AN 
DE MINISTER V AN TEWERKSTELLING 

EN ARBEID 

1. Berekening van de kredieten 

De Minister herinnert eraan dat de begroting van 
het Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid werd in­ 
gediend op 16 november 1988. Het onderhavige be­ 
grotingsdocument bevat dus wel de resultaten van 
het begrotingsconclaaf van augustus 1988 maar houdt 
geen rekening met de meest recente ontwikkelingen 
en met de resultaten van de begrotingscontrole van 
maart 1989. 

De resultaten van deze recente begrotingscontrole 
zullen later het voorwerp uitmaken van een aanpas­ 
singsblad. 

Bij de bespreking van de belangrijkste begrotings­ 
posten zal wel naar de resultaten van deze controle 
worden verwezen. 

De thans voorliggende begroting bevat twee kolom­ 
men: 

1 • kolom : aangevraagde kredieten voor regionali­ 
sering; 

2• kolom : aangevraagde kredieten na regionalise­ 
ring, waarbij een groot deel van de hertewerkstel­ 
lingsprogramma' s geregionaliseerd werd. 

De eerste kolom is opgesteld op basis van de resul­ 
taten van het begrotingsconclaaf vóór regionalisering, 
maar met inbegrip van 
- de thans reeds doorgevoerde maatregelen inzake 

besparingen : 

1) efficiënteterugvorderingvan 
voorlopig toegekende werkloos- 
heidsuitkeringen . 

2) verjaringstermijn voor 
schulden jegens de uitbetalingsor- 
ganismen . 

3) wijziging aan de tenlastene­ 
ming van dewettelijke feestdagen 
tijdens periode van gedeeltelijke 
werkloosheid . 

4) betere controle inzake ge­ 
deeltelijke en deeltijdse werkloos- 
heid (validiteitsstempel + aanwe- 
zigheidsregister voor de deeltijds 
werkenden) . 

5) herziening van de admini- 
stratieve boetes . 

6) moduleringvan het brugpen­ 
sioensysteem, meer bepaald inza- 
ke criteria ondernemingen in moei- 
lijkheden . 

7) blokkering vanaf 1989 van 
de correctiecoëfficiënt op de loon­ 
matigingsbijdragen ingesteld bij 
koninklijk besluit nr 401 (meer- 
opbrengst RVA) . 

110 miljoenF 

130 miljoen F 

100 miljoen F 

350 miljoen F 

pm 

100 miljoen F 

480 miljoen F 
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8) contrôle de la situation fa­ 
miliale du chômeur : aggravation 
des sanctions................................ 230 millions de F 

9) réduction de l'intervention 
dans les salaires des stagiaires 
dans les établissements publics 
en restructuration .. 200 millions de F 

10) Fonds de fermeture des en­ 
treprises : prêt sans intérêt du 
Fonds à l'ONEm, pour autant que 
le financement normal des acti- 
vités du Fonds le permet 1 500 millions de F 

3 200 millions de F 
et, en partie, les corrections sociales déjà effec­ 

tuées 

1) l'augmentation des alloca­ 
tions des chômeurs âgés (partie de 
l'Etat uniquement) 1 000 millions de F 

2) l'assimilation du service 
militaire au stage d'attente 121 millions de F 

3) l'amélioration des alloca- 
tions (durée) des travailleurs à 
temps partiel volontaires 30 millions de F 

4) l'amélioration de la situation 
de deux cohabitants bénéficiant 
d'une allocation d'attente mini- 
male . .. . .. . .. . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 10 millions de F 

1 161 millions de F 

D'autre part, on n'a pas tenu compte des résultats 
du contrôle budgétaire qui portent principalement 
sur les éléments suivants : 

1) La diminution du chômage se poursuit et laisse 
prévoir une diminution supplémentaire de 10 000 
chômeurs complets indemnisés(= 38 000 au lieu de 
28 000). De l'autre côté, l'allocation moyenne sera 
plus élevée, notamment à cause de l'inflation. 

2) Les recettes de la sécurité sociale seront beau­ 
coup plus élevées que ce qui avait été prévu en août 
1988, et ce, pour trois raisons : 
- les recettes globales de sécurité sociale pour 

1988 dépassent d'environ 6 milliards de francs (ou de 
1 %) les recettes prévues, ce qui donne une base plus · 
élevée pour l'estimation 1989; 
- parallèlement à la diminution du chômage, qui 

est plus importante que ce qui avait été prévu, on 
prévoit une augmentation plus importante de l'emploi 
dans le secteur privé(+ 32 000 au lieu de 22 000); 
- uneinflationplusélevée(2,3 %aulieudel,6 %). 
3) L'impact total de l'augmentation des allocations 

des chômeurs âgés est porté en compte : environ 
2,5 milliards au lieu de 1 milliard, compensés par les 
recettes supplémentaires de 1,5 milliard de francs 
(cotisation 0,1 %) provenant des employeurs. 

8 J controle op de gezinstoestand 
van de werkloze : verstrenging van 
de sancties . 

9 l verminderde tussenkomst in 
de lonen van de stagiairs van de 
overheidsondernemingen in her- 
structurering . 

10) Fonds voor sluiting van 
ondernemingen : renteloze lening 
van het Fonds aan de RVA, voor 
zover de normale financiering van 
de activiteiten van het Fonds dit 
toelaat . 

230 miljoen F 

200 miljoen F 

1 500 miljoen F 

3 200 miljoen F 
en gedeeltelijk met de nu reeds doorgevoerde 

sociale correcties 

1) de verbetering van de uitke­ 
ringen voor oudere werklozen 
(aandeel van de Staat alleen) ..... 

2) de erkenning van de leger- 
dienst als wachttijd . 

3) de verbetering van de uitke­ 
ringen (duur) voor vrijwillig deel- 
tijds werkenden . 

4) de verbetering van het lot 
van twee samenwonenden met 
recht op een minimum wachtuit- 
kering . 

1 000 miljoen F 

121 miljoen F 

30 miljoen F 

10 miljoen F 

1 161 miljoen F 

Anderzijds is er nog geen rekening gehouden met 
de resultaten van de begrotingscontrole, die hoofdzake­ 
lijk op het volgende slaan : 

1) De werkloosheidsdaling blijft zich gestadig voort­ 
zetten, zodat er een bijkomende daling van 10 000 uit­ 
keringsgerechtigd volledig werklozen voorzien wordt 
(38 000 in plaats van 28 000). Daartegenover staat 
een hogere gemiddelde werkloosheidsuitkering onder 
meer omwille van een grotere inflatie. 

2) De ontvangsten van de sociale zekerheid blijken 
om drie redenen veel hoger te zullen liggen dan voor­ 
zien in augustus 1988 : 
- de globale ontvangsten 1988 voor de sociale 

zekerheid vallen ongeveer 6 miljard frank hoger uit 
(of 1 %) dan voorzien was, hetgeen een hogere ver­ 
trekbasis geeft voor de raming 1989; 
- conform met de bovengenoemde sterkere daling 

van de werkloosheid, voorziet men een sterkere stijging 
van de tewerkstelling in de privé sector ( + 32 000 in 
plaats van 22 000); 
- een hogere inflatie (2,3 % in plaats van 1,6 %). 
3) Het volledig impact van de hogere uitkeringen 

voor oudere werklozen wordt verrekend: ongeveer 
2,5 miljard in plaats van 1 miljard, waartegenover 
dan bijkomende ontvangsten staan van 1,5 miljard 
frank (0,1 % bijdrage), komend van de werkgevers. 
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4) Une augmentation plus rapide du nombre d'in­ 
terruptions de carrière ( 34 000 au lieu de 30 000 ). 

5) Un nombre plus élevé de prépensionnés (134 110 
au lieu de 133 000). 
Tous ces éléments ont contribué à une diminution 

supplémentaire d'environ 1,3 milliard de la totalité 
des crédits de l'Emploi et du Travail suite au contrôle 
budgétaire du mois de mars. 

En outre, afin de réaliser des économies supplémen­ 
taires pour un montant d'un milliard de francs, d'autres 
mesures seront élaborées, qui ne toucheront cepen­ 
dant pas au niveau des allocations mais se concentre­ 
ront sur une application juste et stricte de la législa­ 
tion existante et sur la suppression des abus en 
matière d'allocations. 

2. Lignes de force pour l'avenir 

On peut distinguer trois lignes de force. 

2.1. Aspect « Travail » 

- Flexibilité : une approche équilibrée doit être 
recherchée tant dans l'optique des employeurs que 
dans celle des travailleurs. 
- Sécurité : une attention toute particulière sera 

accordée aux mesures préventives. Des efforts sérieux 
devront être déployés afin de prévenir les accidents du 
travail. 
- Contrôle du travail : une fiche individuelle doit 

permettre de prévenir les abus. 

- Travailleurs protégés : ce problème fait encore 
l'objet d'une concertation. 
- Une politique de l'emploi axée sur la famille : 

une combinaison sociale rationnelle entre le travail et 
la famille est nécessaire. 

2.2. Aspect « Emploi » 

Ce thème, qui constituait la préoccupation princi­ 
pale des années de crise 1974-1985, reste important. 
- La situation s'est considérablement améliorée : 

on observe une relance de l'activité économique et une 
diminution de la croissance du nombre de deman­ 
deurs d'emploi. 
- Il faut s'efforcer de maintenir notre compétiti­ 

vité. 
- Il faut tenir compte du profil du chômage. On 

peut distinguer trois grands groupes : 

- un groupe important de femmes; 
- un groupe de chômeurs non qualifiés; 
- un noyau dur de chômeurs de longue durée. 
- Besoin de formation des chômeurs de longue 

durée: 

4 l Een snellere toename met 4 000 eenheden van 
de loopbaanonderbreking (34 000 eenheden in plaats 
van 30 000). 

5) Meer bruggepensioneerden (134110 in plaats 
van 133 000). 

Dit alles resulteerde in een bijkomende daling van 
de globale kredieten voor Tewerkstelling en Arbeid 
ingevolge de begrotingscontrole van maart met on­ 
geveer 1,3 miljard frank. 

Daarenboven dienen er nog maatregelen uitge­ 
werkt te worden voor 1 miljard frank bijkomende be­ 
sparingen, waarbij er fundamenteel niet geraakt mag 
worden aan de hoogte van de vergoedingen maar meer 
aandacht dient besteed te worden aan een rechtvaar­ 
dige maar strikte toepassing van de bestaande wetge­ 
ving en aan het vermijden van onrechtmatig gebruik 
van de uitkeringen. 

2. Krachtlijnen voor de toekomst 

Er kunnen drie reeksen krachtlijnen worden on­ 
derscheiden. 

2.1. Aspect « Arbeid » 

- Flexibiliteit : zowel vanuit werkgevers- als 
vanuit werknemersstandpunt moet een evenwichtige 
benadering worden nagestreefd. 
- Veiligheid : hier zal grote aandacht worden ge­ 

schonken aan preventieve maatregelen. Er moeten 
ernstige inspanningen worden geleverd om arbeidson­ 
gevallen te voorkomen. 
- Controle op arbeid : een document « arbeids­ 

gegevens » (DAG-document) moet toelaten misbruiken 
te voorkomen. 
- Beschermde werknemers :ditprobleemisnogin 

overleg. 
- Streven naar een gezinsvriendelijk arbeidsbe­ 

leid : een zinvolle maatschappelijke combinatie tussen 
arbeid en gezin is noodzakelijk. 

2.2. Aspect « Tewerkstelling » 

Dit thema, dat de hoofdbekommernis was in de 
crisisjaren 1974-1985, blijft belangrijk. 
- De situatie is duidelijk verbeterd : er is een her­ 

opleving van de economische activiteit en er is een 
afgezwakte groei van het arbeidsaanbod. 

- Er moet worden getracht onze concurrentie­ 
kracht te behouden. 
- Er moet aandacht worden geschonken aan het 

profiel van de werkloosheid. Er kunnen drie grote 
groepen worden waargenomen : 

- een grote groep vrouwen; 
- een groep ongeschoolden; 
- een harde kern langdurig werklozen. 
- Noodzaak « vorming» van de langdurige werk- 

lozen: 



- effort repris dans l'accord interprofessionnel; 
- prévention à l'aide, par exemple, du contrat d'ap- 

prentissage; 
- collaboration entre les Régions et les Commu­ 

nautés en ce qui concerne le placement; 
- attention particulière pour ce point dans les 

programmes de résorption du chômage; 
-- Secteur non marchand : doit faire l'objet d'une 

attention particulière, étant donné que de plus en plus 
d'emplois sont créés dans les secteurs tertiaire et 
quaternaire. 
- Redistribution du travail: 
- pas un petit groupe d'experts; 
- accroissement du travail à temps partiel : il faut 

promouvoir les formules de travail à temps partiel. 
Ces formules, qui étaient conçues à l'origine comme 

des programmes de résorption du chômage, consti­ 
tueront à l'avenir des orientations permettant de faire 
face aux changements qui interviennent dans les 
modèles sociaux. 

2.3. Consensus social: l'accord interprofessionnel 
est important et indispensable pour la réalisation des 
lignes de force précitées. On veillera scrupuleusement 
a ce que l'accord soit exécuté. 

3. Evolution de l'emploi 

En 1989, l'emploi devrait augmenter de 38 000 
unités, dont 32 000 unités dans le secteur privé, ainsi 
qu'il ressort du tableau ci-après. 

- inspanning in interprofessioneel akkoord; 
- preventief optreden onder meer door industriële 

leerovereenkomst; 
- samenwerking Gewesten en Gemeenschappen 

voor de arbeidsbemiddeling; 
- bijzondere aandacht daarvoor in de opslorpings­ 

programma's. 
- Non profit-sector : hieraan moet de nodige aan­ 

dacht worden geschonken aangezien er steeds meer 
werkgelegenheid wordt gecreëerd in de tertiaire en 
quartaire sector. 
- Herverdeling arbeid : 
- geen kleine groep gespecialiseerden; 
- verhoging deeltijdse arbeid : de formules van 

deeltijdse arbeid moeten worden gepromoveerd. 
Deze formules waren oorspronkelijk programma's 

tot opslorping van de werkloosheid maar zullen in de 
toekomst beleidsoriëntaties zijn om tegemoet te komen 
aan gewijzigde maatschappelijke patronen. 

2.3. Sociale consensus : het interprofessioneel 
akkoord is belangrijk en is tevens vereist voor de 
realisatie van de reeds vermelde krachtlijnen. Er zal 
nauwlettend worden op toegezien dat het akkoord 
wordt uitgevoerd. 

3. Evolutie werkgelegenheid 

Zoals uit de hiernavermelde tabel blijkt, zou de 
werkgelegenheid in 1989 toenemen met 38 000 een­ 
heden, waarvan 32 000 in de privé-sector. 

en/in 1989 
1977-1984 1984-1987 enfin 1988 

(a) (b) 

Salariés. - Loontrekkenden : 

Secteur privé. - Privé-sector ............................. -252 000 + 45 000 + 38 000 + 22 000 + 32 000 

Secteur public. - Openbare sector : 
- programmes de résorption. -opslorpingspro- 

gramma's ............................................................. + 50 000 + 17 000 +4 000 
- autres. - andere ........................................... + 69 000 -13 000 -3 000 

SOUS-TOTAL. - SUBTOTAAL ....................... + 119 000 + 4 000 + 1 000 -2 000 -2000 

TOTAL. -TOTAAL .......................................... -133 000 + 49 000 + 39 000 + 20 000 + 30 000 

Indépendants. - Zelfstandigen .................. + 16 000 + 28 000 + 8 000 + 8 000 + 8000 

Total général. - Algemeen totaal .............. -117 000 + 77 000 + 47 000 + 28 000 + 38 000 

(a) prévisions août 1988 (conclave budgétaire). 
(b) prévisions mars 1989 (contrôle budgétaire). 

L'analyse de l'évolution de l'emploi au cours de la 
période 1977-1987 permet d'inférer trois modifica­ 
tions importantes : 

1) Une modification du degré de participation des 
hommes et des femmes à la vie économique. Entre 
1977 et 1987, le nombre d'hommes actifs a diminué de 

(a) vooruitzichten augustus 1988 (begrotingsconclaaf). 
(b) vooruitzichten maart 1989 (begrotingscontrole). 

Uit de analyse van de evolutie van de werkgelegen­ 
heid over de periode 1977-1987 kunnen drie belang­ 
rijke wijzigingen worden afgeleid : 

1) Een wijziging in de participatiegraad van man­ 
nen en vrouwen aan het economisch leven. Tussen 
1977 en 1987 daalde het aantal tewerkgestelde 
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190 000 unités et le uombrr de femmes actives a 
augmenté de 150 000 unités. 

2) Le nombre d'hommes travaillant à temps par­ 
tiel est passé de 28 000 à 43 000 unités(+ 15 000), le 
nombre de femmes de 188 000 ù 300 000 unités 
(+ 112 000). 

3) Evolution de l'emploi dans les secteurs : 

secteur primaire : constant 
secteur secondaire : - 338 000 
secteur tertiaire:+ 254 000 (dont le secteur public). 

4. Recommandations du Fonds monétaire interna­ 
tional 

Les recommandations du FMI sont notamment les 
suivantes: 
- améliorer les possiblités du travail à temps 

partiel, dont le niveau en Belgique est inférieur à celui 
enregistré chez nos partenaires européens; 
- accroître les efforts en matière de formation; 
- la Belgique connaît l& législation la plus 

généreuse en matière de chômage; ce fait, combiné 
avec la formation inappropriée du noyau dur des 
chômeurs, n'incite pas assez les gens à chercher du 
travail. Il faut y remédier par le biais de stimulants; 
- la marge « coût du travail » - « salaire net » est 

très large en Belgique par suite de l'effet cumulé des 
cotisations sociales et des impôts. Il faudrait envi­ 
sager des cotisations partielles sur la « valeur ajoutée ». 

5. Evolution du chômage 

Le Ministre fournit un aperçu de l'évolution des 
prestations à prix constants et de l'évolution du nombre 
de bénéficiaires au cours de la période 1987-1989. 

Prestations a prix constants (1987) en milliards de 
francs 

1987 
1988 

128,9 
124,3 ou- 4,6 

1989 
Conclave budgétaire 119,0 ou - 5,3 sans augmenta- 
(août 1988) tion chômeurs 

âgés 
120,0 ou - 4,3 avec augmenta­ 

tion chômeurs 
âgés 

Conclave budgétaire 117,8 ou - 6.5 sans augmenta- 
(mars 1989) tion chômeurs 

âgés 
120,1 ou - 4,2 avec augmenta­ 

tion chômeurs 
âgés 

mannen met 190 000 en steeg het aantal actieve 
vrouwen met 150 000. 

2) Het aantal deeltijds tewerkgestelde mannen 
steeg van 28 000 naar 43 000 eenheden (+ 15 000), 
het aantal vrouwen van 188 000 tot 300 000 
(+ 112 000). 

3) Evolutie van de tewerkstelling binnen de sec- 
toren: 

primaire sector : constant 
secundaire sector : - 338 000 
tertiaire sector : + 254 000 ( waaronder 'de over­ 

heid). 

4. Aanbevelingen van het Internationaal Munt­ 
fonds 

Het IMF beveelt onder meer aan : 

- ruimte creëren voor meer deeltijds werk : Bel­ 
gië ligt onder het niveau van de Europese partners; 

- meer inspanningen leveren voor « vorming »; 
- België heeft de meest genereuse werkloosheids- 

verzekering, hetgeen samen met de onaangepaste 
opleiding van de harde kern werklozen, te weinig 
aanspoort tot werk zoeken. Hieraan moet door « in­ 
centives » worden verholpen; 
- de marge « arbeidskost » - « netto-loon » is zeer 

hoog in België ingevolge het gezamenlijk effect sociale 
bijdragen en belastingen. Gedeeltelijke bijdragen op 
de « toegevoegde waarde » zouden moeten worden 
overwogen. 

5. Evolutie van de werkloosheid 

De Minister verstrekt een overzicht van de evolutie 
van de prestaties in constante prijzen en van de 
evolutie van het aantal gerechtigden over de periode 
1987-1989. 

Prestaties in constante prijzen (1987) in miljarden 
frank 

1987 
1988 

128,9 
124,3 of - 4,6 

1989 
Begrotingsconclaaf 119,0 of - 5,3 zonder verhoging 
(augustus 1988) oudere werklozen 

120,0 of - 4,3 met verhoging 
oudere werklozen 

Begrotingscontrole 11 7 ,8 of - 6,5 zonder verhoging 
(maart 1989) oudere werklozen 

120,1 of - 4,2 met verhoging 
oudere werklozen 
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Evolution bénéficiaires Evolutie gerechtigden 

CCI Bénéfi- Nombres uvw Potentiële Budgettaire 
(y compris ciaires budgétaires (ouderen gerechtig- aantallen 

chômeurs âgés) poten- inbegrepen) den 
(30 juin) tiels (30 juni) 

1987 490191 693 320 546180 1987 490191 693 320 546180 
1988/1987 -33 800 + 4 212 -12 816 1988/1987 -33 800 + 4 212 -12 816 
1988 456 391 697 532 533 364 1988 456 391 697 532 533 364 

Conclave budgétaire ( août 1988) Begrotingsconclaaf ( augustus 1988) 

1989/1988 
1989 

Conclave budgétaire (mars 1989) 

1989/1988 
1989 

-28 000 
428 391 

-38 000 
418 391 

-10 927 
686 605 

-22 424 
675108 

-18 410 
514 954 

-26 220 
507154 

1989/1988 
1989 

Begrotingsconclaaf ( maart 1989) 

1989/1988 
1989 

-28 000 
428 391 

- 38 000 
418 391 

-10 927 
686 605 

-22 424 
675108 

-18 410 
514 954 

-26 220 
507154 

C'est principalement la catégorie des personnes qui 
travaillent à temps partiel pour échapper au chômage 
qui contribue à l'accroissement du nombre de bénéfi­ 
ciaires potentiels : leur nombre moyen est passé de 
151 849 en 1987 à 174 242 en 1988 pour atteindre 
188 000 en 1989. 

6. Prépensions 

Ainsi qu'il ressort du tableau ci-après, le nombre 
des prépensionnés est en constante progression. 

Le Ministre déclare que ce système avait été ins­ 
tauré en vue de résorber le chômage. On constate 
aujourd'hui que la prépension est pratiquement con­ 
sidérée comme un droit acquis, indépendamment de 
l'évolution du marché de l'emploi. 

Eu égard à l'accroissement du coût du régime des 
prépensions, le Ministre préconise une approche réa­ 
liste de ce problème. Pour 1989, l'intervention de 
l'Etat est évaluée à près de 9 milliards de francs. 

De voornaamste categorie in de aangroei van het 
aantal potentiële gerechtigden zijn de deeltijds werken­ 
den om aan de werkloosheid te ontsnappen, waarvan 
de gemiddelde aantallen stijgen van 151 849 in 1987, 
naar 174 242 in 1988 en 188 000 in 1989. 

6. Brugpensioenen 

Zoals uit onderstaande tabel blijkt, is er een ge­ 
stage groei van het aantal bruggepensioneerden. 

De Minister legt uit dat deze regeling oorspronke­ 
lijk werd ingevoerd als programma ter opslorping van 
de werkloosheid. Nu kan worden vastgesteld dat het 
brugpensioen hijna als een verworven recht wordt 
beschouwd, zonder dat rekening wordt gehouden met 
de evolutie van de arbeidsmarkt. 

De Minister pleit voor een realistische benadering 
van dit probleem gelet op de toenemende kost van het 
brugpensioenstelsel. Voor 1989 wordt de staatstussen­ 
komst op bijna 9 miljard frank geraamd. 

Nombres. -Aantallen Montants des 
prestations 

TOTAL en millions de francs 
Légaux Conventionnels - - 
- - TOTAAL Bedrag aan 

Wettelijke Conventionele prestaties 
in miljoenen frank 

1985 23 700 97 500 121 200 32 789,2 
1986 12 850 114 334 127 184 38 087,3 
1987 3 644 126 543 130 187 41 707,0 
1988 - 131 509 131 509 43 776,1 
1989 (1) - 133 000 133 000 44 369,4 

(2) - 134110 134110 45 438,4 

(1) Conclave budgétaire août 1988. 
(2) Conclave budgétaire mars 1989. 

(1) Begrotingsconclaaf augustus 1988. 
(2) Begrotingsconclaaf maart 1989. 
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Calcul du crédit budgétaire i989 1 Berekening van het begrotingskrediet 1989 

Dépenses 
Dépenses: 134 110 unités x 1 081,l fr x 312 jours : 

45 236,0 millions de francs 
Economies (application plus stricte des critères) : 

-100,0 millions de francs 
Indexation le 1er septembre 1989 : 

+ 302,4 millions de francs 

45 438,4 millions de francs 

Recettes 
Fonds pour l'équilibre financier : 

15 500,0 millions de francs 
Modération salariale : 21 060,4 millions de francs 
Divers : 2,0 millions de francs 
Intervention de l'Etat : 8 876,0 millions de francs 

45 438,4 millions de francs 

7. Programmes de remise au travail 

Le but des programmes de remise au travail est 
d'affecter à des activités socio-culturelles des chômeurs 
qui ne trouvent du travail ni dans le secteur privé, ni 
dans le secteur public. 

Le tableau ci-dessous donne un aperçu de ces 
différentes mesures. 

Programmes de résorption du chômage 
( avant la régionalisation) 

Uitgaven 
Uitgaven:134 ll0eenhedenxl 081,1 frx312dagen: 

45 236,0 miljoen frank 
Besparingen (strenger toepassen van de criteria): 

-100,0 miljoen frank 
Indexering op 1 september 1989: 

+ 302,4 miljoen frank 

45 438,4 miljoen frank 

Loonmatiging: 
Diversen: 
Staatstussenkomst : 

Inkomsten 
Fonds voor financieel evenwicht : 

15 500,0 miljoen frank 
21 060,4 miljoen frank 

2,0 miljoen frank 
8 876,0 miljoen frank 

45 438,4 miljoen frank 

7. Hertewerkstellingsprogramma 's 

De hertewerkstellingsprogramma's beogen het 
inschakelen in sociaal-cultureel nuttige werkzaamhe­ 
den van werklozen die noch in de privésector, noch in 
de overheidsdiensten aan de slag kunnen. 

Hierna wordt een overzicht gegeven van deze di­ 
verse maatregelen. 

Hertewerkstellingsprogramma 's 
(vóór regionalisering) 

1988 1989 

Intervention Montant Intervention Montant 
Nombre moyenne (en mio F) Nombre moyenne (en mio F) 

Catégorie 

1 

budgétaire (en F) Budget 1988 budgétaire (enF) Budget 1989 
- - - - - - - 

Categorie Budgettair Gemiddelde Bedrag Budgettair Gemiddelde Bedrag 
aantal tussenkomst (in mioF) aantal tussenkomst (in mio F) 

(in FJ Begroting (inFJ Begroting 
1988 1989 

Art. 42.06 
(') (enseignants chômeurs). - ('} (werk- 
loze leerkrachten) . 

Art. 42.07 
(') (CMT réglementation générale). - (2) 
(TWW algemene regeling) . 

Art. 42.08 

Art. 43.01 
(1) (Contractuels subsidiés). - 
(' J (GECO's) 

Art. 01.01 
CST (' J. - BTK (1) •••••••••••••••••••••••••••••••••• 
TCT (' J. - DAC(') . 
PME('). -KMO's(') . 

Stagiaires dans entreprises publiques en 
restructuration (2). - Stagiairs in over­ 
heidsbedrijven in herstructurering (2) ••• 

700 

8 600 

34 540 

4 800 
15 580 

800 

2 200 

521 949 

208 779 

373 903 

843 830 
711 171 
674194 

514 401 

365,4 

1 795,5 

12 914,6 

4 050,4 
11 079,5 

539,4 

1 131,6 

648 1 558 642 1 362,0 

9 700 1 213 928 1 2 075,1 

3 à/tot (3) 1 200,0 
4 000 

34 540 380 438 13140,3 

3 600 

1 

860 719 

1 

3 098,6 
15 400 704 541 10 849,9 

700 791 453 554,6 

2 200 1 433 901 954,6 
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1988 1989 

Intervention Montant Intervention Montant 
Nombre moyenne (en mio F) Nombre moyenne {en mio F) 

Catégorie budgétaire (en F') Budget 1988 budgétaire (en F) Budget 1989 
- - - - - - - 

Categorie Budgettair Gemiddelde Bedrag Budgettair Gemiddelde Bedrag 
aantal tussenkomst (in mio F) aantal tussenkomst (in mio F) 

(in FJ Begroting (in FJ Begroting 
1988 1989 

CMT 100 %. - 7WW'ers 100 % ........... 1 250 482 260 602,8 1 400 520181 728,6 

Interruption carrière (secteur public). - 
Loopbaanonderbreking (openbare sector) 8 400 126 060 1 058,9 11 000 126 065 1 386,5 

Interruption carrière (secteur privé). - 
Loopbaanonderbreking (privésector) ..... 14 000 126077 1 765,0 23 000 136 605 3141,0 

Indépendants au chômage. - Werkloze 
zelfstandigen ........................................... 2 300 500 000 1 650,8 1 732 569 000 985,0 

FBI('). -IBF(') .......... , ........................ 2130 590 000 1 255,9 2130 590 000 1 255,0 

(1) complètement régionalisé. 
(2) partiellement régionalisé. 
Reste national : les CMT aux ministères et les CMT et stagiaires 
dans les entreprises publiques. 
(3) à déterminer. 

8. Régionalisation 

La régionalisation se répercute comme suit sur le 
budget du Ministère de l'Emploi et du Travail pour 
l'année budgétaire 1989. 

(en millions de francs) 

(1) volledig geregionaliseerd. 
(2) gedeeltelijk geregionaliseerd. 
Blijft nationaal : de TWW in nationale ministeries en de TWW en 
de stagiairs in nationale overheidsbedrijven. 
(3) nog vast te stellen. 

8. Regionalisering 

De regionalisering heeft volgende weerslag op de 
begroting van het Ministerie van Tewerkstelling en 
Arbeid voor het begrotingsjaar 1989. 

(in miljoenen frank) 

Article. - Artikel 

Montant prévu au 
budget 1989 avant 
régionalisation [Transféré aux régions 

Voorzien bedrag op de 
begroting 1989 vóór 
regionalisering 

Aan de regio's 
toegewezen middelen 

Matières nationales. - Nationale materies 

Droit de tirage 

Trekkingsrechten 

Programmes pure­ 
ment nationaux 

Zuiver nationale 
programma's 

42.06 . 

42.07 . 

42.08 . 

43.01 . 

01.01 
CST.-BTK . 

TCT.-DAC . 

PME.-KMO . 

Interruption de carrière. -Loopbaanon- 
derbreking .......................................•....... 

Stagiaires. - Stagiairs ....................•..... 

CMT 100 %. - 7WW . 

Prêts indépendants. -Leningenzelfstan- 
digen , . 

362,0 

2 075,1 

1 200,0 

13 140,3 

2 804,3 (1) 

10 194,0 (2) 

554,0 

4 528,6 

954,6 

728,3 

985,6 

230,5 

23,3 

6124,8 

2 073,1 

7 066,1 

411,8 

86,2 

131,5 

1140,3 911,6 

- 1200,0 

7 015,5 

731,2 

3127,9 

142,2 

1 
4 528,6 

76,2 
1 

792,2 

728,3 

985,6 
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en millions de fr· nes) lin miljoenen frank) 

Matières nationales. - Nationale materies 
Montant prévu au 
budget 1989 avant Programmes pure- 
régionalisation Transféré aux régions Droit de tirage ment nationaux 

Article. - Artikel - - - - 
Voorzien bedrag op de Aan de regio's Trehhingsrechten Zuiver nationale 
begroting 1989 vóór toegewezen middelen programma's 

regionalisering 

FBI. -IBF ............................................. 1 255,9 823,3 432,6 - 
Divers. - Diversen ................................ -168,6 - - -168,6 

Cadre 212. -Kader 212 ........................ 558,1 404,8 - 153,3 

Sous-total 01.01. - Subtotaal 01.01 .... 22 394,8 10 865,3 4 510,1 7 019,4 

Total géneral. - Algemeen totaal ......... 39172,2 17 243,8 12 797,4 9131,0 

(1) 2 804,3 = 3 098,6 - 294,3 (partie promoteurs). 
(2) 10194,0 = 10 849,9 - 655,9 (partie promoteurs). 

II. - DISCUSSION GENERALE 

l. Considérations générales 

Plusieurs membres se réjouissent de ce que le budget 
du Ministère de l'Emploi et du Travail pour l'année 
budgétaire 1989 puisse être examiné dès maintenant. 
Cela constitue une amélioration considérable par 
rapport aux années budgétaires précédentes. 

Il est ainsi possible de procéder à un examen sérieux 
et le Parlement peut à nouveau exercer convenable­ 
ment sa fonction de contrôle. 
M. Klein fait observer que de nombreuses mesures 

qui produisent maintenant des effets favorables ont 
été élaborées et mises en œuvre au cours de la période 
1981-1985. Le Ministre a bien fait de maintenir la 
plupart d'entre elles. 
M. Van Mechelen ne peut marquer son accord sur la 

politique définie par le Ministre. 
Il estime qu'il faut modifier là réglementation sur le 

chômage. Il est partisan d'une nouvelle approche 
globale et plaide en faveur d'un système dans lequel 
les droits seraient limités dans le temps. Il ne trouve 

· non plus aucune trace, dans le budget à l'examen, des 
mesures recommandées par le Fonds monétaire in­ 
ternational. 
M. Marchand fait observer que ce budget met, à 

juste titre, l'accent sur l'emploi et accorde, par ailleurs, 
une attention suffisante au problème des conditions 
de travail. 

2. Emploi et chômage 

2.1. Marché du travail et évolution du chômage 

M. Ansoms fait observer qu'une progression de 
l'emploi et un accroissement moins important de la 
population active entraîneront une nouvelle baisse du 
chômage. 

(1) 2 804,3 = 3 098,6 - 294,3 (aandeel promotoren). 
(2) 10 194,0 = 10 849,9 - 655,9 (aandeel promotoren). 

II. - ALGEMENE BESPREKING 

1. Algemene beschouwingen 

Verscheidene leden verheugen er zich over dat de 
begroting van het Ministerie van Tewerkstelling en 
Arbeid voor het begrotingsjaar 1989 nu reeds kan 
worden onderzocht. Dit betekent een enorme verbe­ 
tering in vergelijking met de vorige begrotingsjaren. 

Hierdoor wordt een ernstige bespreking mogelijk 
gemaakt en kan het Parlement opnieuw zijn controle­ 
functie op een behoorlijke wijze uitoefenen. 
De heer Klein merkt op dat heel wat maatregelen 

die nu gunstig effect sorteren, uitgewerkt en ingevoerd. 
werden in de periode 1981-1985. De Minister heeft er 
goed aan gedaan een groot gedeelte van die maatrege­ 
len te behouden. 
De heer Van Mechelen kan zich niet akkoord ver­ 

klaren met het door de Minister uitgestippelde beleid. 
Hij is van oordeel dat er moet worden ingegrepen in 

de werkloosheidsreglementering. Hij is voorstander 
van een nieuwe en globale aanpak en pleit voor een 
stelsel waarin de rechten in duur beperkt zouden zijn. 
Hij vindt in onderhavige begroting ook niets terug van 
de door het Internationaal Monetair Fonds aanbevo­ 
len maatregelen. 
De heer Marchand merkt op dat in deze begroting 

terecht de meeste aandacht gaat naar de werkge­ 
legenheid. Anderzijds wordt ook voldoende aandacht 
geschonken aan het probleem van de arbeidsvoor­ 
waarden. 

2. Werkgelegenheid en werkloosheid 

2.1. Arbeidsmarkt en evolutie van de werkloosheid 

De heer Ansoms wijst erop dat een stijging van de 
werkgelegenheid en een geringe toename van de 
beroepsbevolking een verdere daling van de werk­ 
loosheid zal teweegbrengen. 
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Le Bureau du plan prévoit, pour les 5 prochaines 
années, une augmentation de l'<mploi de 0,9 %i par an. 

Selon le Bureau du plan, cette augmentation con­ 
cernerait principalement Je secteur tertiaire, qui 
devrait représenter 69,2 % de l'emploi global en 1993 
(contre 60,8 % en 1980). 

Cette constatation révèle des glissements impor­ 
tants sur le marché du travail. 

M. Ansoms estime qu'une attention suffisante doit 
être accordée à ce phénomène. 

L'intervenant estime que l'évolution favorable de 
l'emploi ne peut nous faire oublier l'existence de 
certains problèmes. 

Il ressort en effet de plusieurs analyses des chiffres 
du chômage que la croissance de l'emploi profite 
surtout aux groupes forts. 

Le nombre de chômeurs de longue durée représente 
toujours 2/3 du nombre total de chômeurs. Les deman­ 
deurs d'emploi les moins qualifiés s'enlisent dans le 
chômage, tandis que les plus qualifiés trouvent plus 
rapidement du travail. 

Le même phénomènes' observe en ce qui concerne le 
chômage des jeunes. 

II ressort en effet également de l'évolution du chô­ 
mage des jeunes qu'un groupe de demandeurs d'em­ 
ploi peu qualifiés connaissent un chômage de longue 
durée. 

Les femmes font en outre l'objet d'une discrimina­ 
tion croissante sur le marché de l'emploi. 

Il faut donc poursuivre les efforts pour offrir des 
chances suffisantes aux femmes. 

L'intervenant n'ignore pas que le Ministre a déjà 
pris plusieurs initiatives en ce sens : 

1) la cotisation de 0,18 % due par les employeurs en 
vertu del' article 13 7 de la loi-programme du 30 décem­ 
bre 1988 (Moniteur belge du 5 janvier 1989) servira à 
promouvoir la mise au travail des groupes à risque. Le 
Ministre a estimé que les femmes qui souhaitent 
retravailler après avoir interrompu leur carrière 
professionnelle pour se consacrer à l'éducation de 
leurs enfants faisaient également partie de ces groupes 
à risque. 

Où en est l'exécution de cette mesure? 

2) Le Ministre a chargé le HIVA d'effectuer une 
enquête à propos des femmes au foyer qui souhaitent 
reprendre leurs activités professionnelles. Qu'en est­ 
il de cette enquête? 

3) II avait été proposé, dans le cadre de la concer­ 
tation interprofessionnelle, de créer, au sein du Ser­ 
vice des relations collectives de travail, une cellule 
spéciale qui serait chargée de formuler des proposi­ 
tions en vue de favoriser l'emploi des femmes. Cette 
cellule a-t-elle déjà été constituée? 

Het Planbureau verwacht voor de komende 5 jaar 
een stijging van de werkgelegenheid met 0,9 % per 
jaar. 

Volgens het Planbureau zou die stijging zich hoofd­ 
zakelijk manifesteren in de tertiaire sector die in 1993 
ongeveer 69,2 % van de totale werkgelegenheid voor 
zijn rekening zou nemen (ten opzichte van 60,8 % in 
1980). 

Die vaststelling wijst op belangrijke verschuivin­ 
gen op de arbeidsmarkt. 

De heer Ansoms is van oordeel dat hieraan voldoende 
aandacht moet worden geschonken. 

Niettegenstaande de gunstige evolutie op het vlak 
van de werkgelegenheid mogen volgens spreker een 
aantal probleemgebieden niet worden verwaarloosd. 

Uit analyses van de werkloosheidsstatistieken blijkt 
immers dat de verbetering van de werkgelegenheid 
hoofdzakelijk de sterkere groepen ten goede komt. 

Het aantal langdurig werklozen bedraagt nog altijd 
2/3 van het totaal aantal werklozen. Een zwakkere 
groep laaggeschoolden blijft in de werkloosheid vast­ 
zitten terwijl de hogergeschoolden sneller werk vin­ 
den. 

Met betrekking tot de jeugdwerkloosheid kan een 
gelijkaardig verschijnsel worden vastgesteld. 

De evolutie van de werkloosheidsduur van de jon­ 
geren wijst uit dat ook hier een groep van laagge­ 
schoolden langdurig werkloos blijft. 

Er is tevens sprake van een toenemende discrimi­ 
natie van vrouwen op de arbeidsmarkt. 

Er moeten dus blijvende inspanningen worden 
geleverd ten einde de vrouwen voldoende kansen te 
bieden. 

Spreker is er zich van bewust dat de Minister reeds 
verscheidene initiatieven heeft genomen : 

1) de op grond van artikel 137 van de program­ 
mawet van 30 december 1988 (Belgisch Staatsblad 
van 5 januari 1989) door de werkgevers verschuldigde 
bijdrage van 0,18 % zal worden aangewend voor de 
bevordering van initiatieven tot tewerkstelling van 
risicogroepen. De Minister heeft deze risicogroepen 
uitgebreid tot de vrouwen die wensen terug te keren 
op de arbeidsmarkt na hun beroepsactiviteit te hebben 
onderbroken om zich te wijden aan de opvoeding van 
hun kinderen. 

Hoe ver staat het met de uitvoering van deze maat­ 
regel? 

2) De Minister gaf opdracht aan het HIV A een 
onderzoek te starten in verband met de wens van 
sommige thuisblijvende vrouwen om opnieuw een 
beroepsactiviteit uit te oefenen. Welke is de stand van 
zaken? 

3) In het kader van het interprofessioneel overleg 
werd voorgesteld een speciale cel op te richten bij de 
Dienst voor Collectieve Arbeidsbetrekkingen die zou 
worden belast met het formuleren van voorstellen ter 
bevordering van de vrouwelijke tewerkstelling. Werd 
die cel reeds opgericht? 
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M. Ansoms déclare en guise •ie conclusion qu'en ce 
qui concerne la formation, un effort particulier doit 
être fourni en faveur des catégories suivantes de 
chômeurs: 
- les personnes ayant une formation générale de 

niveau secondaire; 
- les femmes qui ont obtenu un diplôme dans une 

orientation dite « féminine». Un programme de for­ 
mation pourrait être élaboré à cet effet en accord avec 
les entreprises; 
- les chômeurs peu qualifiés ou sans qualifica­ 

tion. Un grand nombre d'entre eux peuvent être 
récupérés moyennant une formation appropriée. 

Il faudra organiser en la matière une coopération 
avec les Régions et les Communautés. 

L'intervenant demande quelle est la mission qui a 
été réservée au Gouvernement en ce domaine. 
M. Ansoms rappelle également que dans le cadre de 

l'accord interprofessionnel, il a été convenu par les 
parties qu'un effort particulier serait consenti pour 
former les jeunes et les chômeurs dont le placement 
est difficile et que le Ministre et les interlocuteurs 
sociaux organiseraient une évaluation en la matière à 
l'automne 1990. Est-il possible de procéder dès à 
présent à une évaluation provisoire? 
M. Ph. Charlier se réjouit de la nette amélioration 

enregistrée dans le domaine del' emploi et demande si 
des indices laissent présager la poursuite de cette 
amélioration. 

L'intervenant se réjouit également que le Ministre 
de l'Emploi et du Travail et le Secrétaire d'Etat à 
!'Emancipation sociale aient pris diverses mesures en 
vue de promouvoir l'emploi des femmes. Peut-on s'at­ 
tendre à d'autres initiatives encore dans le courant de 
1989? 
Il a également appris que le Ministre avait créé un 

groupe de travail « Famille et travail». Quelle est la 
mission précise de ce groupe de travail et des résultats 
peuvent-ils déjà être publiés? 
M. Marchand constate que l'évolution favorable de 

l'emploi est due pour une bonne part à l'augmentation 
de l'emploi dans le secteur privé, et surtout dans le 
secteur tertiaire. 

L'intervenant demande dans quelle mesure cette 
augmentation peut s'expliquer par le fait que certains 
travailleurs ont opté pour un travail à temps partiel. 

Il fait ensuite observer que le travail à temps par­ 
tiel concerne le plus souvent des emplois moins intéres­ 
sants impliquant peu de responsabilités (avec une in­ 
cidence négative sur le calcul de la pension). 

On peut également constater que de nombreux 
travailleurs à temps partiel (parmi lesquels un très 
grand nombre de femmes) ont accepté un emploi de ce 
type pour échapper au chômage. 

L'intervenant estime par ailleurs que I' éducation et 
la formation ne sont pas toujours en adéquation avec 
les nécessités du marché du travail. 

Certaines régions enregistrent un manque de main 
d'œuvre qualifiée. Une plus grande attention doit 
aller à l'éducation et à la formation. 

De heer Ansoms besluit dat er inzake vorming een 
bijzondere inspanning moet worden geleverd voor 
volgende groepen van werklozen : 

- personen met een algemene opleiding op secun­ 
dair niveau; 
- vrouwen die gediplomeerd zijn in de zogenaamde 

« vrouwelijke » studierichtingen. Hiervoor zou in 
samenspraak met de bedrijven een vormingsprogram­ 
ma kunnen worden uitgewerkt; 
- de laag- en ongeschoolden. Een groot aantal van 

deze werklozen kunnen worden gerecupereerd mits 
een aangepaste opleiding. 

Er zal ter zake met de Gewesten en Gemeenschap­ 
pen moeten worden samengewerkt. 

Spreker wenst te vernemen welke taak er voor de 
nationale Regering nog werd weggelegd. 

De teer Ansoms herinnert er ook aan dat in het 
kader van het interprofessioneel akkoord door de 
partijen overeengekomen was dat een bijzondere 
inspanning zou gebeuren voor de vorming van jon­ 
geren en moeilijk te plaatsen werklozen. De Minister 
en de sociale partners zouden in het najaar van 1990 
ter zake een evaluatie organiseren. Is er reeds een 
tussentijdse evaluatie mogelijk? 

De heer Ph. Charlier verheugt zich over de forse 
verbetering van de werkgelegenheid. Hij vraagt of er 
aanwijzingen bestaan dat deze gunstige tendens zich 
voortzet. 

Spreker verheugt er zich eveneens over dat de Mi­ 
nister van Tewerkstelling en Arbeid en de Staatsse­ 
cretaris voor Maatschappelijke Emancipatie diverse 
maatregelen hebben genomen ter verbetering van de 
werkgelegenheid voor de vrouwen. Mogen in de loop 
van 1989 nog nieuwe initiatieven worden verwacht? 

Hij heeft ook vernomen dat de Minister een werk­ 
groep « Gezin en Arbeid » heeft opgericht. Wat is de 
precieze opdracht van deze werkgroep en kunnen 
reeds resultaten worden bekendgemaakt? 

De heer Marchand stelt vast dat de gunstige werkge­ 
legenheidsevolutie in belangrijke mate te danken is 
aan de toegenomen tewerkstelling in de privé-sector, 
vooral in de tertiaire sector. 

Spreker vraagt in hoeverre die stijging kan worden 
verklaard door het feit dat sommige werknemers naar 
deeltijdse tewerkstelling zijn overgeschakeld. 

Hij merkt voorts op dat deeltijdse tewerkstelling 
meestal een minder interessante job met weinig ver­ 
antwoordelijkheid impliceert (met negatieve weer­ 
slag op de pensioenberekening). 

Er kan tevens worden vastgesteld dat veel deeltijds 
tewerkgestelden ( waarvan een zeer groot aantal vrou­ 
wen) die job hebben aanvaard om aan de werkloosheid 
te ontsnappen. 

Spreker is voorts van mening dat de scholing en de 
opleiding niet altijd op de behoeften van de arbeids­ 
markt zijn afgestemd. 

In sommige streken bestaat er een tekort aan 
geschoolde arbeidskrachten. Opleiding en vorming 
moeten meer aandacht krijgen. 
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Pour conclure, M. Marchand déclare que les entre­ 
prises ont intérêt à investir davantage dans la forma­ 
tion professionnelle. 
M. Van Mechelen rappelle qu'il avait été convenu, 

lors du contrôle budgétaire de mars 1989, qu'il serait 
mis fin à la discordance entre le nombre de chômeurs 
complets et le nombre d'unités budgétaires. Quelles 
mesures a-t-on prises entre-temps? 

Il ressortirait également d'une étude de la FEB que 
20 000 chômeurs de trop figurent dans les chiffres du 
chômage. Cette situation aurait une incidence bud­ 
gétaire de 3,5 milliards de francs. Quelle est la réac­ 
tion du Ministre à ce sujet? 

* 
* * 

Le Ministre estime qu'eu égard au nombre impor­ 
tant de chômeuses, il faut consentir des efforts par­ 
ticuliers afin d'augmenter les chances qu'ont les fem­ 
mes de trouver un emploi. 

Dans un premier temps, le Ministre a mis à la dis­ 
position du Service des relations collectives de travail 
deux personnes qui ont pour mission d'attirer l'atten­ 
tion des commissions paritaires sur ces problèmes. 

Le Ministre répond à M. Ph. Charlier que l'évolu­ 
tion favorable du chômage se poursuit et qu'il est 
quasi certain que la réduction prévue de 38 000 unités 
du nombre de chômeurs sera atteinte. 

Le Ministre précise que le groupe de travail « Famille 
et Travail » a été chargé en premier lieu d'une étude 
socio-économique dont les résultats seront probable­ 
ment rendus publics pour le 15 juin 1989. 

L'étude de l'IACT concernant les femmes au foyer 
qui souhaitent reprendre une activité professionnelle 
devrait être terminée fin 1989. 

Dans un deuxième temps, ce groupe présentera des 
plans d'action. 

Ainsi que l'a recommandé le FMI, le Ministre pren­ 
dra des initiatives sur le plan de la formation. Il 
entend essentiellement réaliser une meilleure combi­ 
naison « formation-allocations». 

A la remarque concernant la discordance entre le 
nombre de chômeurs et le nombre d'unités budgétaires, 
le Ministre répond qu'un groupe de travail étudie les 
causes de cette discordance et s'efforce de mettre au 
point une méthode de calcul adéquate. On peut espérer 
des propositions concrètes visant a résoudre le pro­ 
blème dans la mesure du possible pour le 15 juin pro­ 
chain. 

Le Ministre dit finalement ne pas avoir connais­ 
sance de l'étude de la FEB dont il ressortirait que l'on 
recence 20 000 chômeurs en trop. 

De heer Marchand besluit dat de ondernemingen in 
hun eigen belang meer moeten investeren in beroeps­ 
opleiding. 

De heer Van Mechelen herinnert eraan dat bij de 
begrotingscontrole van maart 1989 was afgesproken 
dat er een einde zou worden gesteld aan de discrepan­ 
tie tussen het aantal volledig werklozen en het aantal 
budgettaire eenheden. Welke maatregelen werden 
intussen genomen? 

Uit een studie van het VBO zou ook blijken dat er 
in het werklozenbestand 20 000 eenheden te veel zijn 
opgenomen. De budgettaire impact hiervoor zou 3,5 
miljard frank bedragen. Welke is de reactie van de 
Minister hierop? 

* 
* * 

Rekening houdend met het groot aantal vrouwelijke 
werklozen moeten er volgens de Minister bijzondere 
inspanningen worden geleverd om de tewerkstellings­ 
kansen van de vrouwen te verhogen. 

De Minister heeft in een eerste fase twee personen 
ter beschikking gesteld van de dienst « collectieve ar­ 
beidsbetrekkingen » met als opdracht de aandacht 
van de paritaire comités te vestigen op deze problema­ 
tiek. 

Aan de heer Ph. Charlier antwoordt de Minister 
dat de werkgelegenheid gunstig blijft evolueren en 
dat de vooropgestelde toename van 38 000 eenheden 
vrijwel zeker zal worden bereikt. 

De Minister preciseert dat de werkgroep « Gezin en 
Arbeid » in de eerste plaats werd belast met een socio­ 
economische studie. De resultaten van deze studie 
zullen waarschijnlijk tegen 15 juni 1989 worden be­ 
kendgemaakt. 

De beëindiging van het onderzoek over de 
thuisblijvende vrouwen, die een beroepsactiviteit 
wensen te hernemen, door het HIV A is tegen eind 
1989 gepland. 
In een tweede fase zal deze werkgroep actieplannen 

formuleren. 
Zoals door het IMF werd aanbevolen, zal de Minis­ 

ter initiatieven nemen op het vlak van de vorming. Hij 
wil vooral een betere combinatie « opleiding-uitkerin- 
gen » realiseren. · 

Op de opmerking betreffende de discrepantie tussen 
het aantal werklozen en het aantal budgettaire een­ 
heden, antwoordt de Minister dat er binnen een 
werkgroep naar een geschikte berekeningsmethode is 
gezocht en er thans wordt ingegaan op de oorzaken 
van deze discrepantie. Concrete voorstellen om, in­ 
dien mogelijk, daaraan te verhelpen, mogen tegen 
15 juni eerstkomend worden verwacht. 

De Minister deelt ten slotte mee dat hij geen kennis 
heeft van de studie van het VBO waaruit zou blijken 
dat er 20 000 werklozen te veel in het bestand zijn 
opgenomen. 
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2.2. Programmes pou!' l'emploi 1 2.2. Tewerkstellingsprogramma's 

2.2.1. Généralités 1 2.2.1. Algemeen 

M. Ansoms estime qu'en dépit de l'évolution favo­ 
rable de l'emploi, il faut poursuivre la mise en œuvre 
des programmes pour l'emploi pour résoudre le 
problème des chômeurs de longue durée. 

Il ressort des données statistiques que le nombre de 
personnes engagées dans le cadre des programmes 
pour l'emploi a sensiblement diminué à partir de 1987 
et qu'une stabilisation est prévue pour 1989. 

M. Ansoms demande ce qu'il adviendra de ces 
programmes à l'avenir. 
M. Sleeckx demande quels sont les objectifs pour­ 

suivis var le biais des programmes nationaux pour 
l'emploi. Combien d'emplois ces programmes per­ 
mettent-ils de créer, quels sont les critères de recrute­ 
ment retenus et quels groupes ces programmes 
visent-ils? 

Une grande partie des programmes pour l'emploi 
relèvent depuis le ter janvier 1989 de la compétence 
des Régions. M. Peeters fait observer que celles-ci vont 
mener une politique propre et demande si des accords 
concrets ont déjà été passés avec les Régions afin de 
permettre à l'autorité nationale de suivre l'évolution 
de l'emploi dans ces programmes. 

M. Peeters rappelle également que le service 212 du 
département de l'Emploi et du Travail, qui avait été 
chargé de la mise au point des programmes pour 
l'emploi et des programmes de résorption, a fait du 
travail très utile dans le passé. L'intervenant de­ 
mande quel avenir est réservé à ce service. 

M. Peeters estime que l'extension du champ d'ap­ 
plication des programmes pour l'emploi aux bénéfi­ 
ciaires du minimum de moyens d'existence est une 
bonne chose. 

Il ajoute toutefois qu'il est erroné d'imposer des 
conditions supplémentaires (par exemple de bénéfi­ 
cier du minimum de moyens d'existence pendant six 
mois). 
M. Santkin rappelle que l'accord de gouvernement 

prévoyait une simplification de l'ensemble des mesures 
d'aide aux entreprises ainsi qu'une simplification des 
programmes pour l'emploi. Quelles mesures ont été 
prises en vue de réaliser ces objectifs? 

M. Ph. Chartier fait observer que l'accord de gou­ 
vernement prévoyait que le nombre total d'emplois 
dans les programmes de résorption du chômage serait 
augmenté progressivement de 7 000 à 8 000 unités. 
Or, il ressort de la documentation fournie par le Mi­ 
nistre que pour 1989, cette augmentation ne dépasse 
pas 4 000 unités. Comment s'explique cette discor­ 
dance? 

* 
* * 

Ondanks de gunstige evolutie van de werkgelegen­ 
heid is de heer Ansoms van oordeel dat de tewerkstel­ 
lingsprogramma's noodzakelijk blijven om een oplos­ 
sing te bieden aan het probleem van de langdurig 
werklozen. 

Uit de statistische gegevens blijkt dat de tewerk­ 
stellingsprogramma's vanaf 1987 duidelijk minder 
personen tewerkstellen en dat voor 1989 een stabili­ 
satie wordt verwacht. 

De heer Ansoms wenst de toekomstplannen te ken­ 
nen in verband met deze programma's. 
De heer Sleeckx vraagt welke resultaten er met de 

nationale tewerkstellingsprogramma's worden na­ 
gestreefd. Hoeveel arbeidsplaatsen worden hierdoor 
gecreëerd, welke zijn de aanwervingscriteria en op 
welke doelgroepen richt men zich? 

Een groot gedeelte van de tewerkstellingsprogram­ 
ma's behoren vanafl januari 1989 tot de bevoegdheid 
van de Gewesten. De heer Peeters merkt op dat de 
Gewesten een eigen beleid zullen voeren en vraagt of 
er met de Gewesten al concrete afspraken werden 
gemaakt teneinde de nationale overheid toe te laten 
zicht te houden op de evolutie van de werkgelegenheid 
in deze programma's. 

De heer Peeters herinnert er ook aan dat de dienst 
212 van het departement Tewerkstelling en Arbeid, 
de dienst die met het uitwerken van de tewerkstel­ 
lings- en opslorpingsprogramma's was belast, in het 
verleden zeer nuttig werk heeft geleverd. Spreker 
vraagt welke toekomst voor die dienst is weggelegd. 

De heer Peeters is van oordeel dat de uitbreiding 
van het toepassingsgebied van de tewerkstellingspro­ 
gramma's tot de bestaansminimumtrekker een goede 
zaak is. 

Hij voegt er evenwel aan toe dat het verkeerd is 
bijkomende voorwaarden op te leggen (bijvoorbeeld 
bestaansminimumtrekker zijn gedurende zes maan­ 
den). 
De heer Santkin herinnert eraan dat in het regeer­ 

akkoord sprake was van een vereenvoudiging van het 
geheel van de steunmaatregelen aan de ondernemin­ 
gen evenals van een vereenvoudiging van de tewerk­ 
stellingsprogramma's. Welke maatregelen werden er 
op dat vlak genomen? 

In het regeerakkoord was - aldus de heer Ph. 
Charlier - voorzien dat het globaal aantal tewerk­ 
gestelden in de opslorpingsprogramma's geleidelijk 
zou worden opgetrokken met 7 tot 8 000 eenheden. 
Uit de door de Minister ter beschikking gestelde docu­ 
mentatie blijkt dat in 1989 deze toename beperkt 
blijft tot 4 000 eenheden. Welke is hiervoor de verkla­ 
ring? 

* 
* * 
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Le Ministre de l'Emploi et du Travail convient qu'il 
faille maintenir un certain nombre de programmes 
pour l'emploi malgré l'évolution favorable de l'emploi. 
Bien que cette matière relève désormais en grande 
partie de la compétence des Régions, le Gouverne­ 
ment peut encore prendre certaines initiatives. Un 
crédit de 9 milliards de francs a encore été prévu à 
cette fin au budget national. 

Le Ministre dément ainsi l'affirmation selon laquelle 
les programmes pour l'emploi seraient supprimés. 
Les projets « CST » ne sont plus approuvés (extinction 
progressive de ce régime) parce que l'on s'efforce de 
généraliser le régime des TCT, tandis que les chômeurs 
mis au travail sont remplacés par des contractuels 
subventionnés dans le secteur public. Ces mesures 
n'ont cependant pas pour effet d'aggraver mais bien 
d'améliorer la situation des chômeurs (mise au travail 
sous contrat de travail). 

Dans le secteur public, seul le régime des contrac­ 
tuels subventionnés sera maintenu. 

Le Ministre précise qu'il a été décidé, lors du con­ 
clave budgétaire d'août 1988, de ramener le chiffre 
initial (7 à 8 000 unités) à 4 000 unités. 

Le Ministre proposera prochainement au Conseil 
des ministres de recruter 800 à 900 contractuels 
subventionnés dans les ministères nationaux, en vue 
de leur confier des tâches à caractère temporaire. De 
nouvelles initiatives seront également présentées en 
vue d'accroître l'emploi dans le secteur non marchand 
et notamment dans les hôpitaux, en établissant en 
l'occurrence un lien avec la nécessité d'un effort de for­ 
mation dans ce secteur. 

En ce qui concerne l'extension de l'accès des pro­ 
grammes pour l'emploi aux bénéficiaires du mini­ 
mum de moyens d'existence, le Ministre fait observer 
que cette décision constitue un pas dans la bonne di­ 
rection. 

Il espère pouvoir étendre progressivement ces pos­ 
sibilités d'insertion dans la vie professionnelle. 

En ce qui concerne l'avenir de la cellule « 212 », le 
Ministre précise que ce cadre temporaire subsistera 
en tout cas jusque fin 1990 et peut-être même jusqu'en 
1991. 

Une concertation est actuellement en cours avec le 
Ministre de la Fonction publique afin d'examiner s'il 
convient ou non d'intégrer ce service dans le cadre du 
personnel du département de l'Emploi et du Travail. 

Cette concertation s'achèvera dans quelques se­ 
maines. 

Répondant à M. Santkin, le Ministre précise que la 
loi-programme du 30 décembre 1988 a simplifié les 
mesures d'exemption des cotisations patronales à la 
sécurité sociale pour le recrutement de travailleurs 
(supplémentaires) faisant partie des groupes à risque. 
Il existe également une nouvelle brochure, dans la­ 
quelle les diverses possibilités sont clairement ex­ 
posées. 

De Minister van Teuierkstelling en Arbeid is het 
ermee eens dat, niettegenstaande de gunstige evolu­ 
tie op het vlak van de werkgelegenheid, een aantal 
tewerkstellingsprogramma's moeten worden behou­ 
den. Alhoewel die materie nu grotendeels behoort tot 
de bevoegdheid van de Gewesten bestaan er nog 
mogelijkheden voor de nationale Regering. Op de 
nationale begroting is hiervoor nog 9 miljard frank 
ingeschreven. 

De Minister weerlegt aldus dat de tewerkstellings­ 
programma's worden afgebouwd. BTK-projecten 
worden niet meer goedgekeurd (geleidelijke uitdo­ 
ving van dit stelsel) omdat er naar een veralgemening 
van het DAC-stelsel wordt gestreefd terwijl in de 
openbare sector de tewerkgestelde werklozen door 
gesubsidieerde contractuelen worden vervangen. Dit 
betekent evenwel geen afbouw maar een verbetering 
van de situatie van de werklozen (tewerkstelling met 
een arbeidscontract). 
In de overheidssector zal enkel het stelsel van de 

gesubsidieerde contractuelen blijven bestaan. 
De Minister preciseert dat tijdens het begrotingscon­ 

claaf van augustus 1988 werd beslist het oorspronke­ 
lijk aantal van 7 tot 8 000 eenheden in een eerste fase 
tot 4 000 te beperken. 

De Minister zal binnenkort aan de Ministerraad 
voorstellen in de nationale ministeries 800 tot 900 
bijkomende gesubsidieerde contractuelen aan te wer­ 
ven ter uitvoering van tijdelijke taken. Daarenboven 
zullen ook nieuwe initiatieven worden voorgelegd 
voor een bijkomende tewerkstelling in de non-profit 
sector, ondermeer in de ziekenhuizen, waarbij de 
band zal worden gelegd met een noodzakelijke vor­ 
mingsinspanning in deze sector. 

Met betrekking tot de uitbreiding van het toepas­ 
singsgebied van de tewerkstellingsprogramma's tot 
de bestaansminimumtrekkers, merkt de Minister op 
dat deze beslissing een stap in de goede richting is. 

Hij hoopt geleidelijk aan deze instapmogelijkheden 
te verruimen. 

Wat de toekomst van cel « 212 » betreft, preciseert 
de Minister dat dit tijdelijk kader alleszins blijft 
bestaan tot eind 1990 en misschien zelfs tot 1991. 

Er wordt momenteel overleg gepleegd met de 
Minister van Openbaar Ambt om na te gaan of deze 
dienst al dan niet zal worden geïntegreerd in de 
personeelsformatie van het departement van Tewerk­ 
stelling en Arbeid. 

Dit overleg zal binnen enkele weken kunnen wor­ 
den afgerond. 

Tot de heer Santkin antwoordt de Minister dat met 
de programmawet van 30 december 1988 een vereen­ 
voudiging van de maatregelen tot vrijstelling van de 
patronale sociale zekerheidsbijdragen voor bijkomen­ 
de tewerkstelling of tewerkstelling van risicogroepen 
tot stand gebracht werd. Er werd tevens een nieuwe 
brochure opgesteld waarin de diverse mogelijkheden 
op een duidelijke wijze worden voorgesteld. 
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Le Ministre estime par ailleurs que les entreprises 
privées doivent également être associées à la politique 
de l'emploi. 

Le problème des programmes pour l'emploi ne 
concerne pas uniquement les pouvoirs publics. Le 
secteur privé doit également consentir des efforts en 
vue de promouvoir la mise au travail des chômeurs de 
longue durée faisant partie des groupes à risque. 

Les autorités doivent cependant continuer à se 
préoccuper des groupes à risques. 

En ce qui concerne les articles 137 à 139 de la loi­ 
programme du 30 décembre 1988 (institution d'une 
cotisation au Fonds pour l'emploi), le Ministre déclare 
que des accords ont été conclus avec de nombreux 
secteurs en vue de promouvoir l'emploi en faveur des 
groupes à risque parmi les demandeurs d'emploi. 

La plupart de ces accords prévoient : 
- le remplacement des prépensionnés par des 

demandeurs d'emploi des groupes à risque; 
- des incitants pour le recrutement des deman­ 

deurs d'emploi des groupes à risque; 
- une plus grande attention pour la formule de 

l'interruption de carrière. 

2.2.2. Contractuels subventionnés 

M. Peeters déclare que la loi-programme du 30 dé­ 
cembre 1988 prévoit l'extension du régime des con­ 
tractuels subventionnés aux administrations publi­ 
ques. 

Qu'adviendra-t-il des chômeurs qui sont actuelle­ 
ment mis au travail dans les services publics? 

Pourront-ils conserver leur statut de contractuel 
subventionné? La loi-programme du 30 décembre 
1988 ne le garantit en aucune façon. Et qu'en est-il de 
l'exécution concrète de cette mesure? 

M. Sleeckx se demande si la création de cette nou­ 
velle catégorie répond à la volonté de créer un statut 
unique pour le personnel des services publics. 

M. Peeters demande si les primes accordées pour les 
contractuels subventionnés occupés par les adminis­ 
trations locales sont à charge du budget national ou 
des budgets régionaux. 

L'intervenant a également appris que le montant 
des primes serait modifié. Le Ministre peut-il fournir 
des informations à ce sujet? 

M. Marchandjuge positive l'extension de ce régime 
au administrations publiques. 

Il se demande cependant si on ne s'écarte pas de 
l'objectif initial de ce programme de mise au travail, 
qui était d'aider les personnes défavorisées à trouver 
du travail. Les conditions à remplir sont si nom­ 
breuses que ces personnes éprouvent des difficultés à 
se faire engager comme contractuels subventionnés. 

De Minister is voorts van mening dat de privé­ 
ondernemingen ook bij het werkgelegenheidsbeleid 
moeten worden betrokken. 

De tewerkstellingsprogramma's zijn niet alleen 
een probleem voor de overheid. Ook de privé-sector 
moet inspanningen leveren om de tewerkstelling van 
risicogroepen uit de harde kern van langdurige werk­ 
lozen te bevorderen. 

De overheid moet anderzijds wel aandacht blijven 
hebben voor de risicogroepen. 

Met betrekking tot de artikelen 137 tot 139 van de 
programmawet van 30 december 1988 (instelling van 
een bijdrage aan het Tewerkstellingsfonds), deelt de 
Minister mee dat er met een groot aantal sectoren 
overeenkomsten werden afgesloten ter bevordering 
van tewerkstelling van risicogroepen onder de werk­ 
zoekenden. 

De meeste van die akkoorden voorzien in : 
- de vervanging van bruggepensioneerden door 

werkzoekenden uit risicogroepen; 
- incentives voor de werving van werkzoekenden 

uit risicogroepen; 
- meer aandacht voor de formule van loopbaan­ 

onderbreking. 

2.2.2. Gesubsidieerde contractuelen 

De heer Peeters legt uit dat de programmawet van 
30 december 1988 bepaalt dat het stelsel van gesubsi­ 
dieerde contractuelen (Gesco) tot de openbare bestu­ 
ren wordt uitgebreid. 

Wat zal er gebeuren met de tewerkgestelde werk­ 
lozen die momenteel in overheidsdienst werkzaam 
zijn? 

Zullen zij verder tewerkgesteld kunnen blijven als 
Gesco? In de programmawet van 30 december 1988 
werd ter zake geen enkele waarborg ingeschreven. Er 
hoever staat het met de concrete uitvoering van deze 
maatregel? 

De heer Sleeckx vraagt zich af of het creëren van 
deze nieuwe categorie wel in overeenstemming is met 
het streven naar een éénheidsstatuut voor het over­ 
heidspersoneel. 

De heer Peeters wenst ook te vernemen of de pre­ 
mies voor de door de lokale besturen tewerkgestelde 
gesubsidieerde contractuelen ten laste zijn van de 
nationale begroting of van de begrotingen van de 
Gewesten. 

Spreker heeft ook vernomen dat de premiebedragen 
zouden worden gewijzigd. Kan de Minister hierover 
informatie verstrekken? 

De uitbreiding van dit stelsel tot de openbare 
besturen is volgens de heer Marchand positief. 

Hij stelt zich anderzijds de vraag of hierdoor niet 
wordt afgeweken van de oorspronkelijke doelstelling 
van dit tewerkstellingsprogramma, namelijk kans­ 
armen aan werk helpen. Door de talrijke voorwaarden 
die worden opgelegd is het voor deze categorie moeilijk 
om als Gesco te kunnen worden aangeworven. 
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Les contractuels subventionnés risquent en outre 
de se cantonner dans ce régime et de ne pas accéder en 
nombre suffisant à un statut plus stable. Le danger 
n'est dès lors pas illusoire de voir des ouvriers quali­ 
fiés continuer à travailler dans le régime des contrac­ 
tuels subventionnés, alors que le secteur privé pour­ 
rait les utiliser très utilement. 

Ne faudrait-il pas prendre des mesures pour rendre 
à ce programme son objectif initial? 

M. Van Mechelen demande si l'extension du régime 
des contractuels subventionnés aux administrations 
publiques aura une incidence sur l'emploi et sur le 
budget. 

* 
* * 

Le Ministre explique que le régime des contractuels 
subventionnés pour les communes et les provinces est 
de la compétence des Régions. 

L'extension du régime des contractuels subven­ 
tionnés aux services publics est par contre de la 
compétence du pouvoir national. 

En ce qui concerne le passage du statut de chômeur 
mis au travail à celui de contractuel subventionné, le 
Ministre précise que ce problème est actuellement à 
l'examen. 

On s'efforcera de faire en sorte que ce passage 
s'effectue dans des conditions «raisonnables». Le 
passage du statut de chômeur mis au travail à celui de 
contractuel subventionné s'opérera automatiquement. 
Les contractuels subventionnés qui seront recrutés 
ultérieurement devront toutefois subir un examen 
(test d'aptitude ou de qualification). 

Le Ministre ajoute que les contractuels subven­ 
tionnés sont recrutés pour exercer des tâches spéci­ 
fiques. Ils peuvent donc être embauchés pour une 
courte période et ne peuvent recevoir de garanties en 
ce qui concerne le long terme. 

Les premières conventions ont déjà été conclues. 
L'opération dévrait être terminée pour le 31 août 
prochain. 

A la question de M. Peeters concernant le paiement 
des primes en faveur dés contractuels subventionnés 
mis au travail dans les communes et les provinces, le 
Ministre répond qu'il s'effectuera à charge du budget 
des Régions. 

Le Ministre fait enfin observer que l'instauration 
du régime des contractuels subventionnés n'est pas 
incompatible avec la création d'un statut unique dans 
le secteur public. 

2.2.3. Troisième circuit de travail 

M. Peeters estime que le Ministre de l'Emploi et du 
Travail et le Ministre du Budget peuvent, sur propo­ 
sition d'une commission interministérielle, accorder 

Bovendien bestaat het gevaar dat sommige gesub­ 
sidieerde contractuelen zich in dit stelsel gaan nestelen 
en onvoldoende zullen doorstromen. Het gevaar is 
dan ook niet denkbeeldig dat geschoolde vakmannen 
in het Gesco-stelsel zullen blijven werken terwijl de 
privé-sector precies die vakmannen zeer nuttig zou 
kunnen gebruiken. 

Men kan zich dan ook zeer terecht afvragen of er 
geen maatregelen moeten worden genomen om tot het 
oorspronkelijk doel terug te keren. 

De heer Van Mechelen wenst te vernemen of de 
uitbreiding van het stelsel van gesubsidieerde con­ 
tractuelen tot de openbare besturen een weerslag zal 
hebben op de tewerkstelling en welke de budgettaire 
impact is van die maatregel. 

* 
* * 

De Minister legt uit dat de Gesco-regeling voor de 
gemeenten en provincies tot de bevoegdheid van de 
Gewesten behoort. 

De uitbreiding van de Gesco-regeling tot de over­ 
heidsdiensten behoort tot de bevoegdheid van de 
nationale overheid. 

Met betrekking tot de omschakeling van het statuut 
van tewerkgestelde werkloze naar Gesco, deelt de 
Minister mee dat het probleem momenteel wordt on­ 
derzocht. 

Er zal worden getracht die overgang redelijk te 
laten verlopen. De overstap van de huidige tewerk­ 
gestelde werklozen naar de Gesco's zal automatisch 
gebeuren. In de toekomst evenwel, voor nieuwe aan­ 
wervingen van Gesco's, zal een examen (bekwaam­ 
heids- of vaardigheidsproef) worden afgenomen. 

De Minister voegt eraan toe dat de gesubsidieerde 
contractuelen worden aangeworven voor de uitoefe­ 
ning van welbepaalde taken. De tewerkstelling als 
Gesco kan dus van korte duur zijn en er kan niet 
worden gewaarborgd dat de tewerkstelling jaren zal 
duren. 

De eerste conventies werden reeds afgesloten. De 
omschakeling zou tegen 31 augustus eerstkomend 
moeten worden beëindigd. 

Op vraag van de heer Peeters betreffende de beta­ 
ling van de premies voor de in de gemeenten en 
provincies tewerkgestelde Gesco's, antwoordt de Mi­ 
nister dat de uitbetaling ervan ten laste valt van de 
begroting van de Gewesten. 

De Minister merkt ten slotte op dat het opzetten 
van het Gesco-systeem niet in strijd is met het een­ 
heidsstatuut dat in de openbare sector zal worden 
ingevoerd. 

2.2.3. Derde arbeidscircuit 

Volgens de heer Peeters kunnen de Minister van 
Tewerkstelling en Arbeid en de Minister van Begro­ 
ting, op voorstel van een interministeriële commissie, 
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une dispense partielle pour le paiement de la quote­ 
part patronale, à condition qu'un certain nombre de 
conditions soient remplies. 

Certains employeurs concernés recourent à cette 
possibilité, tandis que d'autres sont moins bien infor­ 
més et n'introduisent pas de demande. 

L'intervenant demande s'il ne faudrait pas prendre 
de mesures pour éviter cette discrimination. 
Le Ministre réfute tout d'abord les articles parus 

dans la presse selon lesquels il n'aurait pas transféré 
suffisamment de moyens aux Régions pour le finance­ 
ment du TCT. 

Tous les moyens afférents aux projets approuvés 
précédemment ont été transférés en accord avec les 
Régions. 

L'exemption du paiement de la quote-part des pro­ 
moteurs relève de la compétence exclusive des Ré­ 
gions. 

2.2.4. Stage et insertion des jeunes dans le circuit 
du travail 

M. Peeters demande si l'on dispose de chiffres sur le 
nombre de jeunes qui, à la fin de leur stage, sont en­ 
gagés par l'entreprise sur la base d'un contrat de tra­ 
vail à durée indéterminée. 

L'intervenant constate que de nombreux stagiaires 
ne sont pas maintenus en service alors que le stage est 
malgré tout conçu comme une période de formation 
impliquant un emploi par la suite. Ne devrait-on pas 
prendre des mesures en ce domaine? 

M. Peeters estime également qu'il conviendrait 
d'exercer un contrôle plus strict sur les « entreprises 
en difficulté » qui sont dispensées en tout en partie de 
l'obligation d'engager des stagiaires. 

Selon le Ministre, il n'est pas exclu que l'on soumette 
la reconnaissance en tant qu'entreprise en difficulté à 
des conditions plus strictes. Semblable modification 
ne sera toutefois introduite qu'après des négociations. 

On veille cependant à ce que les critères existants 
soient appliqués strictement. 

2.2.5. Fonds budgétaire interdépartemental 

M. Ansoms souligne que le secteur non marchand 
occupera une place importante à l'avenir par suite de 
l'évolution démographique. 

Quelles initiatives le Ministre prendra-t-il pour 
faire face à ce glissement? 

Eu égard aux difficultés sociales qu'a connu ce 
secteur, on peut également se demander quelles sont 
les intentions du Ministre en vue d'assurer la paix 
sociale. 

M. Vangansbeke fait observer que des problèmes 
d'emploi se posent dans le secteur des handicapés 
parce que des conditions en matière de durée du 

een gedeeltelijke vrijstelling toestaan van betaling 
van de werkgeverstussenkomst indien aan een aantal 
voorwaarden wordt voldaan. 

Sommige project-werkgevers maken van deze moge­ 
lijkheid gebruik, anderen daarentegen zijn minder 
goed geïnformeerd en dienen geen aanvraag in. 

Spreker vraagt of er geen maatregel moet worden 
genomen om die discriminatie te voorkomen. 

De Minister weerlegt in de eerste plaats de persbe­ 
richten dat hij voor de financiering van het DAC­ 
stelsel onvoldoende middelen zou hebben overgemaakt 
aan de Gewesten. 

In overleg met de Gewesten werden alle middelen 
met betrekking tot de reeds goedgekeurde projekten 
getransfereerd. 

De vrijstelling van de betaling van het aandeel van 
de promotoren van de hertewerkstellingsprojecten 
behoort thans uitsluitend tot de bevoegdheid van de 
betrokken Gewesten. 

2.2.4. Stage en inschakeling van jongeren in het 
arbeidsproces 

De heer Peeters vraagt of er geen cijfers bekend zijn 
over het aantal jongeren die, op het einde van hun 
stage, door de onderneming worden aangeworven met 
een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur. 

Spreker stelt vast dat heel wat stagiairs niet in 
dienst worden gehouden hoewel een stage toch is 
bedoeld als opleidingsperiode en een verdere tewerk­ 
stelling impliceert. Moeten ter zake geen maatregelen 
worden genomen? 

De heer Peeters is ook van oordeel dat er een 
strengere controle moet komen op de « ondernemin­ 
gen in moeilijkheden » die geheel of gedeeltelijk wer­ 
den vrijgesteld van de verplichting stagiairs aan te 
werven. 

Volgens de Minister is het niet uitgesloten dat er 
strengere voorwaarden worden opgelegd om als be­ 
drijf in moeilijkheden te kunnen worden erkend. Der­ 
gelijke wijziging zal pas na onderhandelingen worden 
ingevoerd. 

Er wordt evenwel op toegezien dat de bestaande 
criteria strikt worden toegepast. 

2.2.5. Interdepartementaal begrotingsfonds 

De heer Ansoms wijst erop dat de non-profitsector 
in de toekomst een belangrijke plaats zal innemen 
ingevolge de demografische evolutie. 

Welke initiatieven zullen er door de Minister wor­ 
den genomen om die verschuiving te ondervangen? 

Gelet op de voorbije sociale moeilijkheden in deze 
sector rijst tevens de vraag welke plannen de Minister 
heeft om de sociale rust te verzekeren. 

De heer Vangansbeke merkt op dat er zich in de 
gehandicaptensector problemen stellen op het vlak 
van de tewerkstelling omdat bij het aanwerven van 
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chômage doivent être respectees en cas d'engagement 
de nouveau personnel dans le cadre des programmes 
de remise au travail dans ce secteur. 

Vu le manque de travailleurs qualifiés dans ce do­ 
maine, il devient très difficile pour certaines institu­ 
tions de trouver du personnel qui satisfasse à ces 
conditions. L'intervenant se demande s'il est bien 
opportun d'imposer de telles conditions et s'il ne con­ 
viendrait pas de prévoir des exceptions en l'occur­ 
rence. 
M. Sleeckx estime également qu'il est urgent de 

trouver une solution à ce problème. 
MM. Peeters et Santkin demandent si de nouvelles 

conventions seront conclues et, dans l'affirmative, 
dans quels secteurs. 

* 
* * 

Le Ministre répond qu'en ce qui concerne le secteur 
hospitalier, les conventions FBI existantes continuent 
à relever de la compétence des autorités nationales. 
Pour les autres secteurs, ce sont les Régions qui sont 
compétentes en la matière. 

Le Ministre fait savoir que le Conseil des ministres 
a décidé de prolonger d'une année, c'est-à-dire jusqu'au 
30 juin 1991, les conventions FBI « secteur hospita­ 
lier » en cours. 

En ce qui concerne les autres conventions FBI, il 
appartiendra aux Régions de décider si celles-ci doivent 
être prolongées. 

En ce qui concerne les conventions FBI en général, 
il sera examiné si les critères et les conditions doivent 
être adaptées en fonction de l'évolution de l'emploi. 

En ce qui concerne le problème soulevé par 
M. Vangansbeke, le Ministre estime qu'il faut tenir 
compte des besoins de personnel de certains secteurs, 
mais qu'il faut également prendre en considération 
les difficultés des chômeurs de longue durée. Ces 
emplois doivent être réservés à cette catégorie de 
demandeurs d'emploi. 

La notion de « chômeur de longue durée » doit donc 
être maintenue. Eu égard à l'évolution et à la struc­ 
ture du chômage et du marché du travail, les critères 
servant à définir la notion de chômeur de longue durée 
pourraient cependant être modifiés (par exemple, un 
an de chômage au lieu de deux ans). 

Le Ministre reconnaît cependant qu'il serait absur­ 
de d'imposer une réglementation qui ne pourrait être 
observée. 

Il examinera ce problème à l'occasion de l'établisse­ 
ment du budget pour 1990. 
M. Sleeckx approuve la position de principe du 

Ministre mais estime qu'il faut prévoir des exceptions 
· pour certains cas concrets. 

Le Ministre recommande la prudence. Toutefois, 
une exception pourra éventuellement être faite s'il est 

nieuwe personeelsleden in de hertewerkstellingspro­ 
gramma's van deze sector voorwaarden inzake werk­ 
loosheidsduur worden opgelegd. 

Gelet op het tekort aan gekwalificeerde arbeids­ 
krachten wordt het voor sommige instellingen zeer 
moeilijk om personeel te vinden dat aan die voorwaar­ 
den voldoet. Spreker vraagt zich af of het wel oppor­ 
tuun is dergelijke voorwaarden op te leggen. En kan 
in die gevallen geen uitzondering worden voorzien? 

Ook de heer Sleeckx is van oordeel dat er dringend 
naar een oplossing moet worden gezocht. 

De heer Peeters en Santkin vragen of er nog nieuwe 
overeenkomsten zullen worden gesloten en zo ja, voor 
welke sectoren. 

* 
* * 

De Minister antwoordt dat voor de ziekenhuissec­ 
tor de bestaande IBF -overeenkomsten tot de bevoegd­ 
heid van de nationale overheid blijven behoren. Voor 
de andere sectoren behoort de bevoegdheid inzake 
deze overeenkomsten tot de Gewesten. 

De Minister deelt mee dat in Ministerraad werd 
beslist de lopende IBF-overeenkomsten « sector zieken­ 
huizen » te verlengen met 1 jaar, dus tot 30 juni 1991. 

Voor de andere IBF-overeenkomsten zullen de Ge­ 
westen moeten beslissen of die al dan niet worden ver­ 
lengd. 

Wat de IBF-overeenkomsten in het algemeen be­ 
treft zal worden nagegaan of de criteria en de voor­ 
waarden moeten worden aangepast aan de evolutie 
van de werkgelegenheid. 

Met betrekking tot het door de heer Vangansbeke 
opgeworpen probleem is de Minister van oordeel dat 
er enerzijds rekening moet worden gehouden met de 
personeelsbehoeften van bepaalde sectoren maar dat 
men anderzijds aandacht moet hebben voor de moei­ 
lijkheden van de langdurig werklozen. Die betrekkin­ 
gen moeten voor deze categorie werkzoekenden wor­ 
den voorbehouden. 

De notie « langdurig werkloos » moet dus worden 
behouden. Gelet op de evolutie en de structuur van de 
werkloosheid en de arbeidsmarkt kan er wel een ver­ 
schuiving komen in de criteria voor de vaststelling 
van het begrip langdurig werkloos (bijvoorbeeld na 
1 jaar werkloosheid in plaats van na 2 jaar). 

De Minister begrijpt wel dat het geen zin heeft om 
een reglementering op te leggen die onmogelijk kan 
worden nageleefd. 

Hij zal dit probleem evalueren naar aanleiding van 
het opstellen van de begroting voor 1990. 

De heer Sleeckx kan zich akkoord verklaren met het 
principieel standpunt van de Minister maar meent 
dat er voor sommige concrete gevallen uitzondering 
moet worden gemaakt. 

De Minister pleit voor behoedzaamheid. Wanneer 
het evenwel onomstotelijk vaststaat dat de geschikte 
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formellement établi qu'on ne peut trouver de candi­ 
dats qui conviennent. 

Le Ministre mettra au point une solution pour ces 
cas. 

Le Ministre signale ensuite que le Ministre des 
Affaires sociales a formulé une proposition en vue de 
recruter 2 200 infirmiers/infirmières supplémentaires. 
D'après les données relatives au marché de l'emploi, 
seulement 400 à 800 infirmiers diplomés seraient 
disponibles. 

D'autre part, quelque 5 000 puéricultrices sont au 
chômage. Le Ministre estime qu'un recyclage devrait 
permettre à des puéricultrices d'assumer des tâches 
normalement réservées aux infirmières. 
M. Vangansbeke réplique que cette solution est 

peut-être possible dans le secteur hospitalier mais 
qu'il sera moins évident de confier des tâches d'éduca­ 
teurs dans le secteur des handicapés à des puéricul­ 
trices recyclées. 
Le Ministre en convient, mais estime qu'il existe des 

possibilités analogues pour ce secteur. 

2.3. Programmes d'emploi 

2.3.1. Le prêt subordonné en faveur des chômeurs 

M. Peeters estime que l'octroi d'un prêt subordonné 
par le Fonds de participation de la Caisse nationale de 
crédit professionnel aux chômeurs désireux d'exercer 
une activité en tant qu'indépendant, est une mesure 
très positive. 

On constate cependant que de nombreux chômeurs 
échouent dans leur nouvelle activité. 

M. Peeters demande si l'on connaît les raisons de 
ces échecs. 
Mme Nelis-Van Liedekerke demande quel est le 

taux de réussite par secteur. 
Le Ministre répond que, considérée globalement, 

cette mesure peut être qualifiée de positive. 
Sans doute conviendrait-il d'en modifier certaines 

modalités. On pourrait par exemple envisager de ne 
plus accorder le montant total au chômeur lors de la 
signature du contrat, mais d'en échelonner le verse­ 
ment sur une période plus longue par un système de 
droits de tirage. 

Le taux de réussite est d'environ 60 %. Une étude 
est actuellement consacrée aux taux de réussite par 
secteur ainsi qu'aux causes d'échec. 

2.3.2. Les agences pour l'emploi 

M. Ansoms demande pour quelles raisons les agences 
pour l'emploi ont plus de succès en Wallonie qu'en 
Flandre. 
M. Peeters rappelle que l'article 155 du projet de loi­ 

programme du 14 novembre 1988 (Doc. n° 609/1) 
prévoyait que les indemnités octroyées aux chômeurs 

kandidaten onmogelijk kunnen worden gevonden, 
kan eventueel een uitzondering worden toegestaan. 

De Minister zal voor dergelijke gevallen een op­ 
lossing uitwerken. 

De Minister deelt vervolgens mee dat de Minister 
van Sociale Zaken een voorstel heeft geformuleerd om 
2 200 bijkomende verplegers/verpleegsters aan te 
werven. Volgens de gegevens van de arbeidsmarkt 
zouden er slechts 400 tot 800 gediplomeerde verple­ 
gers beschikbaar zijn. 

Anderzijds zijn er een 5 000-tal kinderverzorgsters 
werkloos. De Minister is van oordeel dat via recyclage 
kinderverzorgsters taken van verplegers kunnen over­ 
nemen. 

De heer Vangansbeke repliceert dat deze oplossing 
misschien wel mogelijk is in de ziekenhuissector, 
maar dat de overname van taken van opvoeders in de 
gehandicaptensector minder eenvoudig zal zijn. 

De Minister geeft dit toe maar denkt dat er ook voor 
deze sector gelijkaardige mogelijkheden bestaan. 

2.3. Werkgelegenheidsprogramma's 

2.3.1. De achtergestelde lening voor de werkloze 

De achtergestelde lening die door het Participa- 
tiefonds van de Nationale Kas voor Beroepskrediet 
wordt toegekend aan de werkloze die zich als zelfstan­ 
dige wil vestigen, is volgens de heer Peeters een zeer 
positieve maatregel. 

Anderzijds kan worden vastgesteld dat heel wat 
werklozen falen in hun nieuwe activiteit. 

De heer Peeters vraagt of de redenen van die 
mislukkingen gekend zijn. 
Mevrouw Nelie - Van Liedekerke wenst het slaagper­ 

centage per sector te kennen. 
De Minister antwoordt dat deze regeling globaal als 

positief kan worden bestempeld. 
Wellicht moeten sommige modaliteiten ervan wor­ 

den gewijzigd. Er zou bijvoorbeeld kunnen worden 
overwogen om het bedrag niet meer volledig ter 
beschikking te stellen bij het afsluiten van de overeen­ 
komst maar via trekkingsrechten gespreid over een 
langere periode. 

Het globaal slaagpercentage bedraagt ongeveer 
60 %. Thans is een onderzoek aan de gang om het 
slaagpercentage per sector na te gaan evenals de oor­ 
zaken van de mislukkingen. 

2.3.2. Werkgelegenheidsagentschappen 

De heer Ansoms vraagt waardoor het groter succes 
van de werkgelegenheidsagentschappen in Wallonië 
ten opzichte van Vlaanderen kan worden verklaard. 

De heer Peeters herinnert eraan dat artikel 155 van 
het ontwerp van programmawet van 14 november 
1988 (Stuk n' 609/1) bepaalde dat de vergoedingen 
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mis au travail par une agence locale pour l'emploi 
seraient immunisées. 

Cet article a été rejeté à l'unanimité par la Commis­ 
sion des Finances le 1 cr décembre 1988. Plusieurs 
membres estimaient qu'il fallait développer le système 
des agences locales pour l'emploi (rapport de la com­ 
mission de la Chambre, Doc. n° 609/19, p. 31). 

M. Peeters demande si le Ministre a déjà consulté 
le Secrétaire d'Etat aux Finances. 

M. Peeters précise en outre que les indemnités oc­ 
troyées aux chômeurs mis au travail par une agence 
pour l'emploi sont diminuées de 40 francs par heure 
prestée. Il demande si ce montant n'est pas trop élevé. 

Il estime enfin qu'une évaluation est indispensable 
et que des adaptations pourraient s'avérer néces­ 
saires. 
M. Santkin se rallie à ce point de vue et demande au 

Ministre s'il envisage de proroger ce régime. 
Le Ministre ne peut expliquer pourquoi les agences 

pour l'emploi ont plus de succès en Wallonie qu'en 
Flandre. 
En ce qui concerne le problème de l'immunité fis­ 

cale, le Ministre signale que la question est examinée 
par le Ministre des Finances et qu'une circulaire est 
en cours d'élaboration. 
Il a insisté auprès du Ministre des Finances pour 

que le statut fiscal soit clair. 

Le Ministre estime qu'il est encore trop tôt pour 
procéder à une évaluation définitive du système. Il 
propose que la Commission des Affaires sociales or­ 
ganise un échange de vues à ce sujet dès que l'on 
disposera de tous les éléments. 

2.4. Réglementation relative au chômage 

2.4.l. Simplification de la réglementation 

En ce qui concerne la refonte de la réglementation 
relative au chômage annoncée par le Ministre, 
M. Sleeckx fait observer qu'il faudra profiter de cette 
occasion pour éliminer un certain nombre d'anoma­ 
lies. 

Il demande que l'on tienne avant tout compte de la 
disproportion qui existe dans de nombreux cas entre 
l'infraction et la sanction. Il faudrait prévoir une 
gradation de sanctions. 

Il faudrait également s'efforcer de simplifier la 
réglementation et élaborer une charte du chômeur. 

En ce qui concerne l'exclusion des chômeurs de lon­ 
gue durée, M. Sleeckx estime que cette mesure doit 
être maintenue pour les personnes qui refusent de 
travailler, mais qu'elle ne peut être appliquée aux chô­ 
meurs qui s'efforcent vraiment de trouver du travail. 

toegekend aan werklozen tewerkgesteld langs een 
plaatselijk werkgelegenheidsagentschap vrijgesteld 
waren van belastingen. 

Dit artikel werd op 1 december 1988 door de Com­ 
missie voor de Financiën eenparig verworpen. Ver­ 
scheidene leden waren van oordeel dat het systeem 
van de lokale tewerkstellingsagentschappen verder 
moest worden uitgebouwd. (commissieverslag Kamer, 
Stuk n" 609/19, blz. 31 ). 

De heer Peeters vraagt of de Minister intussen 
reeds overleg heeft gepleegd met de Staatssecretaris 
voor Financiën. 

De heer Peeters stipt voorts aan dat de werkloos­ 
heidsvergoeding van de werkloze tewerkgesteld in 
een werkgelegenheidsagentschap, per gepresteerd uur 
verminderd wordt met een bedrag van 40 frank. Hij 
vraagt zich af of dit bedrag niet te hoog ligt. 

Hij is ten slotte van oordeel dat een evaluatie 
noodzakelijk is en dat er eventueel aanpassingen 
moeten worden aangebracht. 

De heer Santkin sluit zich hierbij aan en vraagt of 
de Minister zinnens is dit stelsel te verlengen. 

Waarom de werkgelegenheidsagentschappen in 
Wallonië meer succes kennen dan in Vlaanderen, kan 
de Minister niet verklaren. 

Met betrekking tot het probleem van de fiscale 
vrijstelling deelt de Minister mee dat het probleem 
door de Minister van Financiën wordt onderzocht en 
dat een omzendbrief wordt voorbereid. 
Hij heeft er bij de Minister van Financiën op 

aangedrongen dat het fiscaal statuut duidelijk zou 
zijn. 

De Minister gelooft dat het nog te vroeg is om dit 
stelsel definitief te evalueren. Hij stelt voor dat de 
Commissie voor de Sociale Zaken hierover een 
gedachtenwisseling zou houden zodra alle elementen 
duidelijk zijn. 

2.4. Werkloosheidsreglementering 

2.4.1. Vereenvoudiging van de reglementering 

Met betrekking tot de door de Minister aangekon- 
digde herschrijving van de werkloosheidsreglemente­ 
ring, merkt de heer Sleeckx op dat van die gelegenheid 
gebruik moet worden gemaakt om een aantal anoma­ 
lieën weg te werken. 

Hij wil vooral aandacht vragen voor de wanver­ 
houding die er in veel gevallen bestaat tussen het 
delict en de sanctie. Er zou een gradatie in de sancties 
moeten worden ingebouwd. 

Tevens zou naar een vereenvoudiging van de regle­ 
mentering moeten worden gestreefd en zou er een 
charter van de werkloze moeten worden opgesteld. 

In verband met de uitsluiting van langdurig werk­ 
lozen, is de heer Sleeckx van mening dat deze moge­ 
lijkheid moet blijven bestaan voor de werkonwilligen 
maar niet mag worden toegepast voor de werklozen 
die zich werkelijk inspannen om werk te vinden. 
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Aucune sanction ne pourrait être infligée si le 
chômeur ne trouve pas d'emploi approprié. S'il ne peut 
offrir un emploi convenable au chômeur, l'Onem ne 
peut procéder à l'exclusion de celui-ci. C'est l'Onem 
qui doit être tenu responsable. 
M. Ansoms rappelle que le Ministre a créé, au sein 

de son département, un groupe de travail informel 
chargé d'examiner si les procédures ne peuvent être 
simplifiées et les délais d'introduction de la demande 
d'allocations raccourcis dans l'intérêt du chômeur. 

Il demande si ce groupe de travail a déjà déposé des 
conclusions. 
Le Ministre précise que l'Office national de l'emploi 

a été chargé de récrire la réglementation sur le chôma­ 
ge. 
Il a insisté pour que les dispositions soient for­ 

mulées clairement et de façon intelligible. On s'ef­ 
forcera également de bannir les anomalies existantes 
du nouveau texte. La première phase de cette mission 
se terminera vers le 15 juin prochain. 

2.4.2. Humanisation du pointage journalier 

M. Van Mechelen demande des explications sur 
l'humanisation du pointage journalier annoncée dans 
l'accord de gouvernement. De quelle façon abordera­ 
t-on ce problème? 

Bien que le Ministre ait déjà pris quelques initia­ 
tives positives (limitation du pointage à une fois par 
mois pour les chômeurs âgés de plus de 50 ans ou qui 
peuvent justifier d'une carrière professionnelle de 
plus de 20 ans), M. Sleeckx estime qu'il faut s'efforcer 
de supprimer complètement le pointage. Plusieurs 
groupes ont d'ailleurs déposé des propositions de loi 
en ce sens. 
Mlle C.Burgeon se demande quelle est l'utilité d'un 

contrôle mensuel ou trimestriel, 

M. Geysels explique qu'il existerait en ce domaine 
une divergence de vues entre le Ministre commu­ 
nautaire de l'Emploi et le Ministre national de l'Em­ 
ploi et du Travail. Le Ministre communautaire a 
déclaré au Conseil flamand que des discussions sont 
en cours à ce propos et que l'on peut peut-être s'at­ 
tendre à ce qu'une solution intervienne dans quelques 
semaines. Le Ministre peut-il donner des informa­ 
tions plus précises à ce sujet? 
Le Ministre répond qu'à son initiative, de nouveaux 

contacts ont été établis avec les ministres régionaux 
compétents en vue d'élaborer des alternatives. 

Le contrôle reste national, mais, selon le Ministre, 
le placement peut constituer une alternative à ce 
contrôle. 

Les discussions se sont jusqu'à présent avérées très 
constructives, de sorte que l'on peut espérer parvenir 
à un accord d'ici peu. 

Als er geen geschikte job beschikbaar is, zou er geen 
sanctie mogen worden toegepast. Indien de RVA dus 
aan de werkloze geen passende betrekking kan aanbie­ 
den, kan er geen sprake zijn van uitsluiting. De ver­ 
antwoordelijkheid moet bij de RVA worden gelegd. 

De heer Ansoms herinnert eraan dat de Minister 
binnen zijn departement een informele werkgroep 
heeft opgericht die moet nagaan of in het belang van 
de werkloze de procedures en termijnen voor de indie­ 
ning van de aanvraag tot werkloosheidsuitkeringen 
niet kunnen worden ingekort. 

Hij wenst te vernemen of er reeds resultaten zijn 
gekend. 

De Minister licht toe dat de Rijksdienst voor Ar­ 
beidsvoorziening met het herschrijven van de werk­ 
loosheidsreglementering werd belast. 

Hij heeft aangedrongen op een duidelijke en ge­ 
makkelijk verstaanbare tekst. Tevens zal worden 
getracht bestaande anomalieën uit de nieuwe tekst te 
weren. De eerste fase van deze opdracht zal rond 
15 juni eerstkomend worden beëindigd. 

2.4.2. Humanisering van de stempelcontrole 

De heer Van Mechelen wenst uitleg over de in het 
regeerakkoord aangekondigde humanisering van de 
stempelcontrole. Op welke wijze zal dit probleem 
worden aangepakt? 

Alhoewel de Minister reeds enkele positieve initia­ 
tieven heeft genomen (beperking van de stempelcon­ 
trole tot 1 maal per maand voor de werklozen die 
ouder zijn dan 50 jaar of meer dan 20 jaar beroeps­ 
loopbaan kunnen bewijzen), moet er volgens de heer 
Sleeckx gewerkt worden aan een volledige afschaffing 
van de stempelcontrole. Verscheidene fracties hebben 
trouwens wetsvoorstellen in die zin ingediend. 
Mejuffrouw C. Burgeon vraagt zich af wat het nut 

is van een maandelijkse of driemaandelijkse stempel­ 
controle. 

De heer Geysels legt uit dat er inzake deze proble­ 
matiek een verschil van mening zou bestaan tussen de 
Gemeenschapsminister van Tewerkstelling en de 
nationale Minister van Tewerkstelling en Arbeid. In 
de Vlaamse Raad heeft de Gemeenschapsminister 
meegedeeld dat hierover discussies aan de gang zijn 
en dat er wellicht binnen enkele weken een oplossing 
mag worden verwacht. Kan de Minister hierover meer 
precieze informatie verschaffen? 
De Minister antwoordt dat er op zijn initiatief 

nieuwe contacten werden gelegd met de bevoegde 
gewestministers om alternatieven uit te werken. 

De controle blijft nationaal, maar volgens de Mi­ 
nister kan arbeidsbemiddeling een alternatief vormen 
voor controle. 

De gesprekken zijn tot hiertoe zeer constructief 
verlopen zodat er wellicht binnen afzienbare tijd een 
akkoord kan worden bereikt. 



4 / 17 - 785 / ., - 88 / 89 1241 

2.4.3. Mesures d'amnistie pour les chômeurs 

M. Sleeckx rappelle que le chômeur de bonne foi 
n'encourrait pas de sanction s'il faisait, même après la 
période d'amnistie, une déclaration spontanée de rec­ 
tification de sa situation familiale. Dans ce cas, il 
devrait seulement rembourser le trop-perçu. 

L'intervenant constate que certains bureaux régio­ 
naux prennent tout de même des sanctions. Il de­ 
mande s'il n'y a pas un problème au niveau de la 
circulation des informations. Tous les bureaux 
régionaux ont-ils été informés de cette décision minis­ 
térielle? 
Le Ministre confirme qu'une circulaire a été en­ 

voyée à tous les bureaux régionaux. Il examinera 
ultérieurement si ces instructions sont suivies. 

2.4.4. Indemnité d'attente en faveur des jeunes 
Marocains et Tunisiens 

M. Ansoms fait observer que le Ministre a annoncé, 
il y a quelque temps, une modification de l'article 124 
de l'arrêté royal du 20 décembre 1963 en vue de 
conférer aux jeunes de nationalité marocaine et tuni­ 
sienne le droit à une indemnité d'attente. Quand cette 
modification sera-t-elle exécutée? 

M. Sleeckx espère que ce problème sera réglé dans 
le courant de 1989 et s'enquiert de l'incidence 
budgétaire de cette mesure. 
Le Ministre est favorable à l'octroi d'une indemnité 

d'attente à ces jeunes. Il a déjà pris contact avec le 
Commissaire royal aux immigrés, étant donné que 
cette mesure peut être considérée comme favorisant 
l'intégration. 

Le Ministre ne dispose toutefois pas des moyens 
budgétaires nécessaires pour exécuter cette mesure 
dans le courant de cette année. Son coût est évalué 
entre 250 et 300 millions de francs pour la première 
année complète d'application. 

Le Gouvernement se concertera pour fixer la date 
et les modalités de l'octroi de cette indemnité d'at­ 
tente. 

2.4.5. Chômeurs âgés 

M. Ph. Charlier se réjouit que le Ministre ait pris 
des mesures pour améliorer la situation des chômeurs 
âgés. 
Il déplore cependant que ces chômeurs doivent se 

présenter tous les trois mois au bureau de police s'ils 
travaillent quelques heures par semaine dans les 
limites autorisées. 
M. Sleeckx déclare qu'un montant de 2,5 milliards 

de francs avait été prévu en faveur des chômeurs âgés 
(1,5 milliard de francs à charge du patronat et 1 mil­ 
liard à charge du Gouvernement). 

2.4.3. Amnestiemaatregel voor werklozen 

De heer Sleeckx herinnert eraan dat de werkloze te 
goeder trouw geen sanctie zou oplopen indien hij - 
ook na de periode van amnestie - een spontane 
verklaring tot rechtzetting van zijn familiale toestand 
zou afleggen. Hij zou in dat geval enkel het teveel 
ontvangen bedrag moeten terugbetalen. 

Spreker constateert dat sommige gewestelijke 
bureaus toch sancties opleggen. Hij vraagt of er zich 
geen probleem stelt in verband met de doorstroming 
van informatie. Werden alle regionale kantoren op de 
hoogte gebracht van deze ministeriële beslissing? 

De Minister bevestigt dat er een omzendbrief werd 
gestuurd voor alle gewestelijke bureaus. Hij zal laten 
nagaan of deze onderrichtingen worden nageleefd. 

2.4.4. Wachtvergoeding voor Marokkaanse en 
Tunesische jongeren 

De heer Ansoms merkt op dat de Minister enige tijd 
geleden een wijziging van artikel 124 van het konink­ 
lijk besluit van 20 december 1963 heeft aangekondigd 
waardoor het recht op wachtvergoeding aan jongeren 
van Marokkaanse en Tunesische nationaliteit zou 
worden toegekend. Wanneer zal deze wijziging wor­ 
den ingevoerd? 

De heer Sleeckx hoopt dat dit probleem nog in de 
loop van 1989 zal worden geregeld en wenst de bud­ 
gettaire impact van die maatregel te kennen. 
De Minister staat gunstig tegenover de toekenning 

van een wachtvergoeding aan deze jongeren. Hij heeft 
reeds contact opgenomen met de Koninklijke Com­ 
missaris voor de Migranten omdat deze maatregel als 
integratiebevorderend kan worden beschouwd. 

De Minister beschikt evenwel niet over de budget­ 
taire mogelijkheid om deze maatregel in de loop van 
dit jaar in te voeren. De kost ervan wordt geraamd op 
250 tot 300 miljoen frank van het eerste volledige 
toepassingsjaar. 

Er zal binnen de Regering worden overlegd hoe en 
wanneer deze wachtvergoeding kan worden toege­ 
kend. 

2.4.5. Oudere werklozen 

De heer Ph. Charlier verheugt er zich over dat de 
Minister maatregelen heeft genomen om de situatie 
van de oudere werklozen te verbeteren. 

Hij betreurt anderzijds dat deze werklozen zich 
driemaandelijks moeten aanmelden op het politiebu­ 
reau indien zij binnen de toegelaten grenzen, enkele 
uren per week werken. 

Voor de categorie van de oudere werklozen was 
volgens de heer Sleeckx een bedrag van 2,5 miljard 
frank voorzien (1,5 miljard frank door het patronaat 
en 1 miljard frank door de Regering). 
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Or, craignant une augmentation du nombre de 
bénéficiaires, le Ministre n'a alloué que 2,2 milliards 
de francs et a gardé en réserve 300 millions de francs. 

M. Sleeckx demande si on a déjà procédé à une 
évaluation et quelle sera l'affectation de ce reliquat de 
300 millions de francs. 
Le Ministre estime que les résultats de cette évalua­ 

tion peuvent être attendus pour le 30 juin 1989. En ce 
qui concerne les travailleurs qui acceptent une occu­ 
pation à temps partiel pour échapper au chômage, il 
est à souligner qu'ils ne sont pas soumis à un contrôle 
journalier ou mensuel. Ils ont simplement l'obligation 
de faire cacheter leurs cartes de contrôle pour les trois 
mois à venir auprès de l'administration communale 
ou du service de placement, et ce afin d'éviter que ces 
documents ne puissent être modifiés par la suite en 
vue d'obtenir des allocations plus élevées. 

2.4.6. Récupération des allocations de chômage 

En ce qui concerne la récupération des allocations 
ne chômage perçues indûment, M. Santkin fait obser­ 
ver qu'il s'écoule beaucoup de temps entre la consta­ 
tation des faits et la récupération proprement dite. 

Il demande au Ministre s'il peut préciser les mon­ 
tants qui sont récupérés chaque année. 

Le Ministre estime également que ce délai est trop 
long. Il a demandé à l'ONEm d'examiner ce problème. 

Au 31 décembre 1988, la situation des créances se 
présentait comme suit : 
- montant global des créances à recouvrer au 

31 décembre 1987: 1 700 546 953; 
- montant des créances enregistrées en 1988 : 

1 360 903 354; 
- montant des créances annulées en 1988: 

102 233 368; 
- montant des créances recouvrées en 1988 : 

1 065 526 580; 
- solde à recouvrer au 31 décembre 1988: 

1 893 690 359; 
- nombre de dossiers de récupérations consti­ 

tués : 18 084. 
On notera l'augmentation du montant des créances 

à recouvrer : cette situation est en rapport avec l'aug­ 
mentation du chômage. 

Le Comité de gestion de l'ONEm est autorisé, sous 
certaines conditions, à renoncer à tout ou partie des 
sommes restant dues. 

En 1988, le Comité de gestion a été saisi de 1 297 
demandes d'exonération sur un montant de 
144 652 981 francs; dans 761 cas, le Comité de gestion 
a accordé une exonération totale ou partielle pour un 
montant de 44167 204 francs. 

Les bureaux régionaux du chômage ont transmis à 
l'Administration de la TV A, de l'Enregistrement et 

De Minister heen slechts 2,2 miljard frank ter 
beschikking gesteld en 300 miljoen frank in reserve 
gehouden omdat er werd gevreesd dat het aantal 
gerechtigden zou toenemen. 

De heer Sleeckx vraagt of er reeds een evaluatie 
gebeurd is en op welke wijze het bedrag van 300 mil­ 
joen frank zal worden besteed. 

De resultaten van deze evaluatie mogen volgens de 
Minister worden verwacht tegen 30 juni 1989. Inzake 
de deeltijds werkenden om aan de werkloosheid te 
ontsnappen, moet er worden benadrukt dat zij niet 
aan een dagelijkse of maandelijkse controle onder­ 
worpen zijn. Aan hen is gevraagd om hun controlekaar­ 
ten van de komende drie maanden te laten afstempe­ 
len bij de gemeentelijke administratie of bij de plaat­ 
singsdienst. Dit heeft als bedoeling te beletten dat 
deze documenten achteraf worden gewijzigd om ho- 
gere uitkeringen te bekomen. · 

2.4.6. Terugvordering van werkloosheidsuitkerin­ 
gen 

Met betrekking tot de terugvordering van ten on­ 
rechte ontvangen werkloosheidsuitkeringen, wijst 
de heer Santkin erop dat er zeer veel tijd verstrijkt tus­ 
sen de vaststelling van de feiten en de eigenlijke recu­ 
peratie. 

Hij vraagt of de Minister kan meedelen welke be­ 
dragen er jaarlijks worden teruggevorderd. 

De Minister is het er inderdaad mee eens dat deze 
termijn te groot is. Hij heeft aan de RVA gevraagd dit 
probleem te onderzoeken. 

Op 31 december 1988 zag de toestand inzake de 
schuldvordering eruit als volgt : 
- globaal bedrag van de te innen schuldvorderin­ 

gen per 31 december 1987 : 1 700 546 953; 
- bedrag van de in 1988 geboekte schuldvorderin­ 

gen: 1 360 903 354; 
- bedrag van de in 1988 vernietigde schuldvorde­ 

ringen : 102 233 368; 
- bedrag van de in 1988 ingevorderde schuldvor­ 

deringen : 1 065 526 580; 
- in te vorderen saldo op 31 december 1988: 

1 893 690 359; 
- aantal aangelegde terugvorderingsdossiers : 

18 084. 
Op te merken valt dat het bedrag van de in te vor­ 

deren schuldvorderingen is verhoogd; deze toestand 
staat in verhouding tot de verhoging van de werk­ 
loosheid. 

Het Beheerscomité van de RVA is gemachtigd, 
onder bepaalde voorwaarden, geheel of gedeeltelijk af 
te zien van de nog verschuldigde bedragen. 

In 1988 werden aan het Beheerscomité 1 297 
aanvragen tot ontheffing voor een bedrag van 
144 652 981 frank voorgelegd en in 761 gevallen werd 
een gehele of gedeeltelijke ontheffing toegestaan voor 
een totaal bedrag van 44167 204 frank. 

De gewestelijke werkloosheidsbureaus hebben, met 
het oog op de terugvordering onder dwang, dossiers 
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des Domaines, en vue du recouvrement par voie forcée, 
des dossiers de débiteurs récalcitrants représentant 
la somme de 148 022 639 francs de créances au total. 
Le montant correspondant pour l'année 1987 était de 
182195 357 francs. 

Les organismes de paiement, de leur côté, ont 
communiqué à la même administration, par l'in­ 
termédiaire des bureaux régionaux du chômage, des 
dossiers de récupération représentant une somme de 
43 353 558 francs, le montant correspondant pour 
l'année 1987 était de 34 206 269 francs. Il s'agit de 
créances résultant de rejets de dépenses introduites 
par lesdites organismes. 

Les sommes récupérées en 1988 par les soins de 
l'Administration de la TVA, de !'Enregistrement et 
des Domaines se sont élevées à 94 318 787 francs. En 
1987, elles s'élevaient à 72 641 906 francs. 

Evolution des montants globaux restant à re­ 
couvrer par l'Administration de la TVA, de 

l 'Enregistrement et des Domaines 

Année! Pour l'ONEm I Pour les OP Total 

1986 
1987 
1988 

512 540 043 
633 367 925 
672 354 781 

97 302 938 
100 906 682 
117 724 478 

2.5. Travail intérimaire 

609 842 981 
734 274 607 
790 079 259 

M. Ansoms estime que les contrats de travail intéri­ 
maire sont loin d'offrir une quelconque garantie quant 
à la possibilité de trouver un emploi par la suite. 

Il ressort d'une enquête menée par les jeunes ACV 
que cette formule, de plus en plus fréquente, surtout 
parmi les jeunes, n'est pas toujours appliquée dans le 
respect des règles fixées en la matière. 

Il faudrait en outre prévoir une campagne d'infor­ 
mation sur le statut de l'intérimaire. 

M. Ansoms demande si le Ministre prendra une 
initiative en la matière. 
Le Ministre répond que l'on essaie en général de 

limiter la formule du travail intérimaire, étant donné 
que les employeurs et les travailleurs sont conscients 
des abus. 

Le Ministre procédera, en temps utile, à une évalua­ 
tion de la réglementation existante. 

2.6. Prépension 

M. Van Mechelen demande quel est l'avenir du ré­ 
gime de prépension. Il craint une disproportion entre 
les moyens disponibles et les besoins du marché du 
travail. 
M. Vangansbeke a appris que la notion « d'entrepri­ 

ses en difficulté » allait être modifiée. Le Ministre 

van weerspannige schuldenaars voor een bedrag van 
148 022 639 frank doorgestuurd naar het Bestuur 
van BTW, Registratie en Domeinen. In 1987 beliep 
het overeenkomstig bedrag 187195 357 frank. 

De uitbetalingsinstellingen hebben hunnerzijds, 
via de gewestelijke werkloosheidsbureaus, aan dit be­ 
stuur dossiers voor terugvordering voor een bedrag 
van 43 353 558 frank, toegezonden. Voor 1987 beliep 
het overeenkomstig bedrag 34 206 269 frank. Het be­ 
treft hier schuldvorderingen ingevolge de verwerping 
van uitgaven die door de genoemde instellingen wer­ 
den ingediend. 

Door het bestuur van de BTW, Registratie en Do­ 
meinen werdin1988eenbedragvan94 318 787 frank 
teruggevorderd. In 1987 beliep dit bedrag 72 641 906 
frank. 

Evolutie van de resterende door het bestuur van 
de BTW, Registratie en Domeinen in te vorderen 

bedragen 

Jaar I Voor de RVA I Voor de UI's 1 . Totaal 

1986 
1987 
1988 

512 540 043 
633 367 925 
672 354 781 

97 302 938 
100 906 682 
117 724 478 

609 842 981 
734 274 607 
790 079 259 

2.5. Interim-uitzendarbeid 

Interimcontracten houden volgens de heer Ansoms 
grote onzekerheid in over de toekomstige tewerkstel­ 
lingskansen. 

Uit een enquête gehouden door de ACV-jongeren 
blijkt dat deze toegenomen vorm van arbeid - en 
waarin vooral jongeren terechtkomen - niet altijd 
volgens de regels verloopt. 

Bovendien is er nood aan informatie aangezien er 
veel onwetendheid bestaat omtrent het statuut van 
de interimarbeid. 

De heer Ansoms vraagt of de Minister ter zake een 
initiatief zal nemen? 
De Minister antwoordt dat er een algemene tendens 

bestaat om de formule van de interimarbeid te be­ 
perken, omdat zowel werkgevers als werknemers zich 
bewust zijn van sommige misbruiken. 

De Minister zal ten gepasten tijde een evaluatie 
maken van de bestaande reglementering. 

2.6. Brugpensioen 

De heer Van Mechelen vraagt welke de toekomst is 
van het brugpensioenstelsel. Hij vreest dat er een dis­ 
crepantie groeit tussen de beschikbare middelen en 
de noden van de arbeidsmarkt. 
De heer Vangansbeke heeft vernomen dat de notie 

« bedrijven in moeilijkheden » zou worden gewijzigd. 
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peut-il le confirmer et, dans l'affirmative, peut-il pré­ 
ciser quand cette modification interviendra? 
Le Ministre déclare que le coût de ce régime aug­ 

mente de manière considérable. Il répète que ce pro­ 
blème doit être réexaminé dans le cadre du régime de 
la pension légale et de la réglementation relative aux 
chômeurs âgés. 

En ce qui concerne la notion d'« entreprises en dif­ 
ficulté », le Ministre déclare qu'une modification éven­ 
tuelle ne sera proposée qu'après concertation avec les 
interlocuteurs sociaux. 

Des problèmes d'interprétation se posent en effet. 
Dans les entreprises en difficulté, la prépension 

peut être instaurée à partir de 50 ans. 

Le Ministre constate toutefois qu'il s'agit parfois 
d'entreprises en cours de restructuration, qui ne de­ 
vraient dès lors pas être rangées parmi les entreprises 
« en difficulté ». 
Une modification de la réglementation s'impose. 

2.7. Prime de réinsertion en faveur des immigrés 
qui regagnent leur pays d'origine 

Les immigrés qui sont chômeurs indemnisés depuis 
plus d'un an et qui souhaitent retourner définitive­ 
ment dans leur pays d'origine peuvent prétendre à 
une prime de réinsertion. 
M. Ph. Charlier fait observer que cette mesure n'a 

eu que peu de succès : 425 demandes ont été intro­ 
duites, dont 233 ont été acceptées. L'intervenant 
demande si aucune initiative ne peut être prise pour 
promouvoir cette mesure. 
Le Ministre admet que cette mesure n'a guère 

donné de résultats. Il a contacté entre-temps le Com­ 
missaire royal aux immigrés, étant donné que cette 
question doit être examinée dans le contexte, plus 
général, du problème des immigrés dans son ensem­ 
ble. 

Actuellement, le nombre de demandes est de deux 
par mois. Le crédit de 10 millions de francs inscrit 
pour 1989 ne devra pas être utilisé dans son intégrali­ 
té. 

Le phénomène inverse est plus important : un nom­ 
bre assez élevé d'étrangers, qui ont reçu la prime de 
réinsertion, demandent à pouvoir se réinstaller en 
Belgique, moyennant le remboursement de la prime. 
Cela montre que ceux qui retournent dans leur pays 
d'origine éprouvent des difficultés d'intégration. 

2.8. Frais d'administration des syndicats 

M. Ph. Charlier demande si le Ministre est déjà en 
mesure de communiquer les résultats de l'audit con­ 
cernant les avances accordées aux syndicats pour 
couvrir les frais administratifs relatifs aux alloca­ 
tions de chômage. 
M. Van Mechelen rappelle qu'en février 1989, le 

Ministre a annoncé l'instauration d'un nouvel instru- 

Kan de Minister dit bevestigen en zo ja, wanneer zal 
die aanpassing gebeuren? 

De kostprijs van dit stelsel neemt volgens de Mi­ 
nister aanzienlijk toe. Hij herhaalt dat dit probleem 
moet worden herbekeken in samenhang met het wette­ 
lijk pensioenstelsel en de regeling van de oudere 
werklozen. 

In verband met de notie « bedrijven in moeilijkhe­ 
den » legt de Minister uit dat een eventuele wijziging 
pas na overleg met de sociale partners zal worden 
voorgesteld. 

Er stellen zich inderdaad interpretatieproblemen. 
In ondernemingen in moeilijkheden kan het brug­ 

pensioen worden ingevoerd vanaf de leeftijd van 
50 jaar. 

De Minister stelt echter vast dat het hier soms gaat 
om bedrijven in herstructurering en die dus niet in de 
categorie bedrijven « in moeilijkheden » zouden mogen 
worden ondergebracht. 

Een wijziging in de reglementering dringt zich op. 

2.7. Herintegratiepremie voor de migranten die 
naar hun land van oorsprong terugkeren 

De migranten die sedert meer dan één jaar uitke­ 
ringsgerechtigd werkloos zijn en die definitief naar 
hun land van oorsprong willen terugkeren, kunnen 
aanspraak maken op een herintegratiepremie. 
De heer Ph. Charlier wijst erop dat deze maatregel 

maar weinig succes heeft gekend : 425 aanvragen 
werden ingediend, waarvan 233 werden goedgekeurd. 

Spreker vraagt of er geen initiatieven kunnen wor­ 
den genomen om deze maatregel aan te moedigen. 
De Minister geeft toe dat deze maatregel weinig 

resultaat heeft opgeleverd. Hij heeft inmiddels con­ 
tact opgenomen met de Koninklijke Commissaris voor 
de Migranten aangezien deze vaststelling moet wor­ 
den bekeken in het globale kader van de migranten­ 
problematiek. 

Momenteel bedraagt het aantal aanvragen twee 
per maand. Het voor 1989 ingeschreven krediet van 
10 miljoen frank zal niet volledig moeten worden 
aangewend. 

Het tegengesteld fenomeen doet zich in sterkere 
mate voor, namelijk dat een vrij groot aantal vreemde­ 
lingen die de herintegratiepremie hebben ontvangen, 
vragen om zich opnieuw in België te mogen vestigen 
mits terugbetaling van de premie. Dit wijst erop dat 
diegenen die naar hun land van oorsprong terugkeren, 
zich daar nog moeilijk kunnen integreren. 

2.8. Administratiekosten van de vakbonden 

De heer Ph. Charlier wenst te vernemen of de 
Minister al resultaten kan meedelen van de audit met 
betrekking tot de administratiekosten die de vakbon­ 
den ontvangen voor de uitbetaling van de werkloos­ 
heidsvergoedingen. 
De heer Van Mechelen herinnert eraan dat de Mi­ 

nister in februari 1989 heeft meegedeeld dat een 
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ment de calcul. Quand prenrlra-t-on une initiative 
législative en la matière? 

M. Van Mechelen répète que son groupe est parti­ 
san d'une comptabilité ouverte. 
Le Ministre répond que des négociations sont en­ 

core en cours. Un nouveau mode de calcul sera sans 
doute appliqué à partir de l'année budgétaire 1990. 
Les résultats de l'audit pourront probablement être 
discutés lors de l'examen du budget pour 1990. 

2.9. Emploi des handicapés 

MM. Peeters et Sleeckx formulent le vœu que les 
pouvoirs publics prennent des initiatives en vue de 
stimuler l'emploi des moins-valides. 
Le Ministre est partisan d'une promotion de l'em­ 

ploi des moins-valides dans les administrations loca­ 
les. 

Il fera examiner les possibilités existant en ce 
domaine. 

3. Conditions de travail 

3.1. Sécurité sur les lieux de travail 

M. Geysels renvoie aux conclusions de la Commis­ 
sion d'enquête parlementaire « déchets nucléaires». 

En juillet 1988, cette Commission d'enquête a no­ 
tamment recommandé de mieux contrôler les person­ 
nes qui exécutent des missions à risques en sous­ 
traitance, et ce, grâce à une carte médicale. 

Cette enquête a également montré que plusieurs 
firmes travaillant dans ce secteur ne disposent pas de 
l'autorisation requise. 

Il avait également été proposé de regrouper le 
Service pour la protection contre les radiations ioni­ 
santes et le Service de la sécurité technique des instal­ 
lations nucléaires. 

Où en est cette fusion et à la compétence de quel 
ministre le nouvel organisme ressortira-t-il? 

M. Ph. Chartier plaide en faveur de conditions de 
travail plus sûres dans le secteur du bois et des 
scieries : les mesures de sécurité n'y sont pas toujours 
respectées. Le Ministre envisage-t-il de prendre des 
mesures pour remédier à ce problème? 

Répondant à M. Geysels, le Ministre précise que les 
départements concernés se sont attelés à l'élaboration 
de propositions. 

Le projet de loi relatif au contrôle des installations 
nucléaires sera soumis sous peu au Conseil des minis­ 
tres. 

En ce qui concerne la remarque de M. Ph. Charlier, 
le Ministre reconnaît que de nombreux accidents du 
travail se produisent en effet dans ce secteur. La 
réglementation en la matière est pourtant très éten­ 
due et très stricte. 

nieuw meetinstrument zou worden ingevoerd. Tegen 
wanneer mag een wetgevend initiatief worden ver­ 
wacht? 

De heer Van Mechelen herhaalt dat zijn fractie 
voorstander is van een open boekhouding. 

De Minister antwoordt dat er nog steeds wordt on­ 
derhandeld. Wellicht zal er vanaf het begrotingsjaar 
1990 een nieuwe berekeningswijze worden ingevoerd. 
De resultaten van de audit zullen vermoedelijk bij het 
onderzoek van de begroting van 1990 kunnen worden 
besproken. 

2.9. Tewerkstelling van minder-validen 

De heren Peeters en Sleeckx drukken de wens uit dat 
de overheid initiatieven zou nemen om de tewerkstel­ 
ling van minder-validen te stimuleren. 

De Minister is voorstander van een bevordering van 
de tewerkstellingskansen van minder-validen in lokale 
besturen. 

Hij zal de mogelijkheden ter zake laten onder­ 
zoeken. 

3. Arbeidsvoorwaarden 

3.1. Arbeidsveiligheid 

De heer Geysels verwijst naar de conclusies van de 
Parlementaire onderzoekscommissie « kernafval ». 

In juli 1988 heeft deze onderzoekscommissie onder 
meer aanbevolen dat de personen die via onderaanne­ 
ming risicovolle taken uitoefenen beter zouden wor­ 
den gecontroleerd door middel van een medische kaart. 

Er is uit dit onderzoek ook gebleken dat verschei­ 
dene firma's die in deze sector werkzaam zijn niet over 
de vereiste vergunning beschikken. 

Ook werd voorgesteld dat de Dienst voor bescher­ 
ming tegen ioniserende stralingen en de Dienst voor 
technische veiligheid van de nucleaire installaties 
zouden worden gegroepeerd. 

Hoever staat het met deze fusie en onder welke 
ministeriële bevoegdheid zal deze nieuwe instelling 
ressorteren? 

De heer Ph. Chartier pleit voor veiligere arbeidsvoor­ 
waarden in de sector « hout en zagerijen » : de veilig­ 
heidsmaatregelen worden er niet steeds gerespecteerd. 
Overweegt de Minister maatregelen om dit te ver­ 
helpen? 

Op de vraag van de heer Geysels antwoordt de 
Minister dat er momenteel door de betrokken depar­ 
tementen voorstellen worden uitgewerkt. 
Het wetsontwerp met betrekking tot de controle op 

de nucleaire installaties zal binnenkort aan de Minis­ 
terraad worden voorgelegd. 

Wat de opmerking van de heer Ph. Charlier betreft, 
moet de Minister inderdaad toegeven dat deze sector 
een groot aantal arbeidsongevallen voor zijn rekening 
neemt. De reglementering ter zake is nochtans zeer 
streng en uitgebreid. 



1291 4 / 17 - 785 / 3 - 88 / 89 

Les normes de sécurité ne sont pas toujours res­ 
pectées, étant donné qu'il s'agit généralement de 
petites entreprises. 

Force est de constater que ce problème se pose 
généralement dans les petites et moyennes entrepri­ 
ses. Le Ministre prendra prochainement des initia­ 
tives en vue d'accroître la sécurité sur les lieux de 
travail dans les PME. 

Il espère pouvoir présenter un plan d'action pour le 
mois de septembre 1989. 

3.2. Travail de nuit des femmes 

M. Ansoms fait observer que la session de juin 1989 
de la Conférence internationale du travail sera con­ 
sacrée au problème du travail de nuit. Le travail de 
nuit des femmes constitue un élément de cette discus­ 
sion. 

L'avis qui a été rendu par le Conseil national du 
travail à la demande du Ministre (avis n° 897 du 
20 septembre 1988) n'est toutefois pas unanime. 

Les organisations représentatives des travailleurs 
préconisent une limitation de la faculté de travailler 
la nuit pour les hommes et les femmes, tandis que les 
organisations patronales plaident pour un assouplis­ 
sement. 

L'intervenant demande quelle sera la position du 
Ministre lors de la discussion de ce problème à la 
Conférence internationale du travail. 
Le Ministre répond que la Conférence internatio­ 

nale du travail, qui se tiendra en juin de cette année 
se contentera de donner des orientations. Les déci­ 
sions ne doivent être prises que l'année prochaine. Le 
Ministre attend d'ailleurs toujours l'avis du Conseil 
national du travail. 

Le Ministre précise ensuite que le problème du 
travail de nuit doit être examiné dans un cadre élargi 
et qu'il ne faut pas seulement se préoccuper du 
problème du travail de nuit des femmes. 

Il faut également tenir compte de l'attitude de nos 
partenaires commerciaux face à ce problème. 

3.3. Travail par équipes successives 

M. Santkin s'enquiert de la position du Ministre en 
ce qui concerne la proposition de loi de M. Egelmeers 
relative au statut du travail par équipes successives 
(Doc. Sénat, n° 151/1, SE, 1988). 

Le Ministre répond que la Commission des Affaires 
sociales du Sénat examine actuellement cette propo­ 
sition. 

On étudie encore la question de savoir s'il faudra 
consulter la commission paritaire dont relève l'entre­ 
prise avant d'autoriser celle-ci à organiser un travail 
par équipes successives. 

Au sein du Conseil national du travail a été créé un 
groupe de travail qui devra émettre un avis avant le 
1er juillet 1989. 

Aangezien het meestal om kleine bedrijven gaat, 
worden de veiligheidsvoorschriften niet altijd nage­ 
leefd. 

Dit probleem stelt zich in het algemeen in de kleine 
en middelgrote ondernemingen. De Minister zal in de 
nabije toekomst initiatieven nemen ter bevordering 
van de arbeidsveiligheid in de KMO's. 

Hij hoopt tegen september 1989 een actieplan te 
kunnen voorstellen. 

3.2. Nachtarbeid voor vrouwen 

De heer Ansoms stipt aan dat de zitting van de 
Internationale Arbeidsconferentie van juni 1989 
gewijd zal zijn aan het probleem van de nachta~beid. 

De nachtarbeid voor vrouwen vormt een element in 
deze discussie. 

Het door de Minister gevraagde advies van de 
Nationale Arbeidsraad (advies n' 897 van 20 septem­ 
ber 1988) is evenwel niet unaniem. 

De werknemersorganisaties zijn voorstander van 
een beperking van de mogelijkheid van nachtwerk 
voor mannen en vrouwen terwijl de werkgeversor­ 
ganisaties pleiten voor een versoepeling. 

Spreker vraagt welk standpunt de Minister zal 
innemen bij de bespreking van dit probleem op de 
Internationale Arbeidsconferentie. 
De Minister antwoordt dat er op de Internationale 

Arbeidsconferentie in juni van dit jaar enkel oriënte­ 
ringen zullen worden gegeven. De beslissingen moeten 
pas volgend jaar worden genomen. De Minister wacht 
trouwens nog op het advies van de Nationale Arbeids­ 
raad. 

De Minister legt vervolgens uit dat het probleem 
van de nachtarbeid in een ruim kader moet worden 
bestudeerd en dat er niet alleen aandacht mag worden 
geschonken aan het probleem van nachtarbeid voor 
vrouwen. 

Er moet ook rekening worden gehouden met de 
houding van onze handelspartners ten aanzien van 
dit probleem. 

3.3. Ploegenarbeid 

De heer Santkin wenst het standpunt van de Mi­ 
nister te kennen in verband met het wetsvoorstel van 
de heer Egelmeers betreffende het statuut van de 
ploegenarbeid (Stuk Senaat, n' 151/1, Senaat, BZ, 
1988). 
De Minister antwoordt dat het wetsvoorstel mo­ 

menteel wordt besproken in de Commissie voor de 
Sociale Aangelegenheden van de Senaat. 

Er bestaat nog discussie over de vraag of - voor­ 
aleer de toelating tot ploegenarbeid wordt gegeven - 
het advies wordt vereist van het paritair comité 
waartoe de onderneming behoort. 

Binnen de Nationale Arbeidsraad werd een 
werkgroep opgericht die vóór 1 juli 1989 een advies 
zal uitbrengen. 
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3.4. Les pourvoyeurs de main-d'œuvre 

Il y a quelques semaines, le Ministre de l'Emploi et 
du Travail a proposé, en collaboration avec le Ministre 
des Affaires sociales, le Ministre des Finances et le 
Ministre de la Justice, des mesures visant à réprimer 
les activités des pourvoyeurs de main-d'œuvre. 

Selon M. Ansoms, un groupe d'études belgo-néer­ 
landais aurait également été constitué. Quels sont les 
objectifs poursuivis par ce groupe d'études et quand 
déposera-t-il ses conclusions. 

L'intervenant estime par ailleurs qu'il ne suffira 
pas d'augmenter les effectifs de l'Inspection sociale. Il 
propose qu'un débat soit organisé à ce sujet en Com­ 
mission des Affaires sociales. 

Le Ministre précise que le projet de loi-programme, 
qui sera déposé dans les prochains jours, contient des 
dispositions en vue de réprimer les activités des né­ 
griers. 

La Commission des Affaires sociales pourra donc 
bientôt apprécier les mesures proposées. 

3.5. Institut pour l'amélioration des conditions de 
travail 

M. Ph. Charlier rappelle que l'Institut pour l' amélio­ 
ration des conditions de travail a été conçu comme une 
structure de dialogue socio-professionnelle spécifique. 

Il entre dans les intentions du Ministre de redyna­ 
miser cet institut et de lui assigner de nouvelles mis­ 
sions. 

L'intervenant souhaiterait de plus amples infor­ 
mations à ce sujet. 
MM. Klein et Van Mechelen demandent quel rôle 

cet institut jouera à l'avenir, étant donné qu'il était 
même question, il n'y a pas si longtemps, de le sup­ 
primer. 

En dépit des difficultés rencontrées par le passé 
avec un des interlocuteurs sociaux, le Ministre est 
convaincu qu'il faut donner toutes ses chances à cet 
institut. 

Il est partisan de revitaliser cette institution, qui 
effectue un travail utile sur le plan de l'amélioration 
de la sécurité sur les lieux du travail, de la prévention 
des accidents du travail et des maladies profession­ 
nelles. Notre pays doit continuer à disposer d'un 
institut qui puisse, en toute indépendance , fournir 
des renseignements et faire des propositions en ce qui 
concerne l'amélioration des conditions de travail. 

3.6. Réglementation en matière d'ascenseurs 

M. Ph. Charlier fait observer qu'une nouvelle régle­ 
mentation, soumettant un grand nom bre d'ascenseurs 
à des normes techniques strictes, est entrée en vigueur 
le 1er avril 1989. 

3.4. Koppelbazen 

Enkele weken geleden werden door de Minister van 
Tewerkstelling en Arbeid, in samenwerking met de 
Minister van Sociale Zaken, de Minister van Finan­ 
ciën en de Minister van Justitie maatregelen voor­ 
gesteld ter bestrijding van de koppelbazerij. 

Er zou volgens de heer Ansoms ook een Belgisch­ 
Nederlandse studiegroep zijn opgericht. Wat zijn de 
doelstellingen van deze studiegroep en tegen wanneer 
mogen de resultaten worden verwacht? 

Spreker is voorts van mening dat er inzake Sociale 
Inspectie meer nodig zal zijn dan het opdrijven van 
het aantal inspecteurs. Hij stelt voor dat hierover in 
de Commissie voor de Sociale Zaken een debat wordt 
gehouden. 

De Minister deelt mee dat in het eerstdaags in te 
dienen ontwerp van programmawet bepalingen ter 
bestrijding van de koppelbazerij zijn opgenomen. 

De Commissie voor de Sociale Zaken zal dus bin­ 
nenkort de voorgestelde maatregelen kunnen beoor­ 
delen. 

3.5. Instituut voor verbetering van de arbeidsvoor­ 
waarden 

De heer Ph. Charlier herinnert eraan dat het insti­ 
tuut voor verbetering van de arbeidsvoorwaarden 
werd opgezet als een specifieke socio-professionele 
dialoogstructuur. 

Het ligt in de bedoeling van de Minister dit Insti­ 
tuut te doen heropleven en met nieuwe taken te 
belasten. 

Spreker wenst hierover meer informatie. 

De heren Klein en Van Mechelen vragen welke rol 
dit instituut in de toekomst zal spelen, aangezien er 
enige tijd geleden zelfs sprake van was het afte schaf­ 
fen. 

Niettegenstaande de voorbije moeilijkheden met 
één van de sociale partners is de Minister er toch van 
overtuigd dat dit instituut alle kansen moet krijgen. 

Hij pleit voor een nieuwe dynamiek van deze instel­ 
ling die nuttig werk levert op het vlak van de verbete­ 
ring van de arbeidsveiligheid, de preventie van ar­ 
beidsongevallen en het voorkomen van beroepsziekten. 
Ons land moet blijven beschikken over een instituut 
dat in alle onafhankelijkheid informatie over en voor­ 
stellen inzake verbetering van de arbeidsvoorwaarden 
kan veschaffen. 

3.6. Reglementering voor liften 

De heer Ph. Charlier wijst erop dat op 1 april 1989 
een nieuwe reglementering van kracht werd waar­ 
door heel wat liften aan strenge technische normen 
moeten voldoen. 
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Cette réglementation est applicable à tous les im­ 
meubles à appartements où est occupé au moins un 
travailleur qui utilise l'ascenseur dans le cadre de son 
travail. Les travaux d'adaptation imposés par cette 
réglementation peuvent nécessiter des investisse­ 
ments très lourds à supporter surtout dans le cas des 
petits immeubles. 

L'intervenant se demande si cette réglementation 
garantit une plus grande sécurité. 
Le Ministre fait observer que les ascençeurs pro­ 

voquent cinq accidents mortels par an. 
Il estime qu'il convient dès lors de fixer des normes 

de sécurité plus sévères. 
Depuis le 1er avril 1989, les ascenceurs doivent 

satisfaire aux normes techniques prévues par les ar­ 
rêtés royaux des 2 septembre 1983 et 12 décembre 
1984. Ces arrêtés prévoyaient un délai de 5 ans. 

Notre réglementation n'est certainement pas trop 
sévère comparativement à celles des pays voisins. 

Le Ministre a néanmoins accepté de prolonger le 
délai de 2 ans pour les ascenseurs qui ont été installés 
avant 1957. 

3. 7. Maladies professionnelles 

M. Santkin estime que la législation relative aux 
maladies professionnelles devrait être adaptée en 
fonction de l'évolution de la nature des risques profes­ 
sionnels. 
Le Ministre précise qu'il procédera à une actualisa­ 

tion de cette législation en collaboration avec le Mi­ 
nistre des Affaires sociales. 

3.8. La carte de sécurité sociale 

M. Ph. Charlier rappelle que la carte de sécurité so­ 
ciale a été instaurée par la loi du 25 janvier 1985 et 
que, dans une première phase, elle a été rendue obli- · 
gatoire dans les secteurs du bâtiment et du diamant. 

L'intervenant demande si l'usage de cette carte se­ 
ra étendu à tous les travailleurs. 
M. Van Mechelen et Mlle C. Burgeon s'interrogent 

également sur l'avenir de la carte de sécurité sociale. 

Mlle C. Burgeon rappelle que la carte de sécurité 
sociale a été introduite en vue notamment de pouvoir 
supprimer le pointage quotidien. Quand l'usage de 
cette carte sera-t-il généralisé? 

Le Ministre répond que le projet de loi-programme 
prévoit la création d'un nouveau document social - 
« Une fiche individuelle par travailleur » - qui peut 
être considéré comme une alternative à la carte de 
sécurité sociale. Ce nouveau document ne sera plus 
limité aux secteurs du bâtiment et du diamant, mais 
étendu à tous les autres secteurs. Les informations 
qui devront figurer sur cette carte sont actuellement 
à l'étude, en collaboration avec les interlocuteurs 
sociaux. 

Deze reglementering is van toepassing op alle 
appartementsgebouwen waar ten minste één werkne­ 
mer woont die de lift gebruikt om zich naar het werk 
te begeven. Vooral voor kleine appartementsgebouwen 
kunnen de opgelegde aanpassingswerken grote in­ 
vesteringen vereisen. 

Spreker vraagt zich af of deze reglementering een 
ruimere veiligheid kan waarborgen. 

Volgens de Minister worden er jaarlijks vijf dode­ 
lijke ongevallen veroorzaakt door liften. 

Hij is derhalve van oordeel dat strengere veilig­ 
heidseisen noodzakelijk zijn. 

Vanafl april 1989 moeten de liften voldoen aan de 
technische normen die in de koninklijke besluiten van 
2 september 1983 en 12 december 1984 werden vast­ 
gesteld. Er was in deze besluiten in een termijn van 5 
jaar voorzien. 

In vergelijking met de omringende landen is deze 
reglementering zeker niet overdreven streng. 

De Minister heeft wel aanvaard dat voor de liften 
geïnstalleerd vóór 195 7 de termijn met 2 jaar wordt 
verlengd. 

3. 7. Beroepsziekten 

De heer Santkin is van oordeel dat de wetgeving 
inzake beroepsziekten moet worden aangepast aan de 
gewijzigde beroepsrisico's. 

De Minister deelt mee dat hij samen met de Minis­ 
ter van Sociale Zaken tot een actualisering van deze 
wetgeving zal overgaan. 

3.8. Sociale zekerheidskaart 

De heer Ph. Charlier herinnert eraan dat de sociale 
zekerheidskaart werd ingevoerd bij de wet van 25 ja­ 
nuari 1985. De kaart werd in een eerste fase inge­ 
voerd in de bouw- en diamantsector. 

Spreker vraagt of deze kaart al dan niet tot alle 
werknemers zal worden uitgebreid. 

Ook de heer Van Mechelen en mejuffrouw C. Bur­ 
geon stellen zich vragen omtrent de toekomst van de 
sociale zekerheidskaart. 
Mejuffrouw C. Burgeon voegt eraan toe dat de so­ 

ciale zekerheidskaart onder meer werd ingevoerd ten­ 
einde de dagelijkse stempelcontrole te kunnen afschaf­ 
fen. Tegen wanneer mag een veralgemening van de 
kaart worden verwacht? 
De Minister antwoordt dat in het ontwerp van 

programmawet de wettelijke basis voorzien is voor 
een nieuw sociaal document : « Een individuele fiche 
per werknemer», dat als alternatief voor de sociale 
zekerheidskaart kan worden beschouwd. Dit nieuw 
document zal niet beperkt worden tot de bouw- en dia­ 
mantsectór, maar tot alle sectoren uitgebreid worden. 
De in te vullen gegevens op deze individuele fiche 
worden thans onderzocht in overleg met de sociale 
parners. 
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Il souligne qu'il ne peut être qr cstion de supprimer 
la carte tant qu'elle ne pourra être remplacée par un 
système de contrôle plus efficace. 

3.9. Modification de la loi relative aux contrats de 
travail 

M. Vangansbeke souligne qu'il convient de revoir la 
loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, et 
plus particulièrement en ce qui concerne la suppres­ 
sion de la distinction entre contrats de travail d'ouvrier 
et d'employé. 

Quelles sont les intentions du Ministre en la ma­ 
tière? 
Le Ministre répond que ce problème est actuelle­ 

ment à l'étude au département de l'Emploi et du 
Travail et que cette étude s'inscrit dans le cadre de 
l'évolution globale de la loi du 3 juillet 1974 relative 
aux contrats de travail. 

Le Ministre espère que cette évaluation pourra être 
terminée pour fin 1989. 

3.10. Charte sociale européenne 

La Charte sociale européenne n'a pas encore été 
ratifiée par la Belgique. 
M. Van Mechelen demande où en sont les choses. 

Le Ministre précise que le Conseil des ministres a 
approuvé la semaine passée le projet de loi ratifiant la 
Charte sociale européenne. La réserve concernant le 
droit de grève des fonctionnaires a été levée. 

Le projet sera donc déposé prochainement au Par- 
lement. 

4. Relations collectives du travail 

4.1. Protection des délégués syndicaux 

M. Ph. Chartier fait observer que le Gouvernement 
prépare actuellement un projet de loi tendant à 
améliorer la protection des délégués syndicaux au 
sein des organes de concertation. Il demande quels 
sont les grands axes de ce projet. 
M. Sleeckx estime que ce projet de loi doit être 

déposé le plus rapidement possible. Il se réjouit que le 
Ministre ait invité, il y a quelques jours, un certain 
nombre de parlementaires de la majorité à participer 
à un échange de vues concernant les derniers problèmes 
à résoudre en la matière. 
M. Klein demande s'il est vrai qu'il existe 110 000 

travailleurs «protégés», comme le prétendent sou­ 
vent les adversaires de cette mesure de protection qui 
tirent argument de ce nombre, ou si cette affirmation 
n'est que démagogie. 
Le Ministre répond que, selon toute probabilité, le 

projet de loi relatif à la protection des délégués aux 
organes de concertation pourra être déposé à bref 
délai. 

Hij beklemtoont dat er geen sprake kan zijn van 
afschaffing van de kaart wanneer zij niet door een be­ 
ter controlesysteem kan worden vervangen. 

3.9. Wijziging van de wet op de arbeidsovereenkom­ 
sten 

De heer Vangansbeke wijst erop dat de wet op de ar­ 
beidsovereenkomsten van 3 juli 1978 aan herziening 
toe is, meer in het bijzonder in verband met het weg­ 
werken van het onderscheid tussen de arbeidsover­ 
eenkomsten voor arbeiders en bedienden. 

Welke zijn de plannen van de Minister ter zake? 

De Minister antwoordt dat dit probleem momenteel 
door het Departement van Tewerkstelling en Arbeid 
wordt bestudeerd en een onderdeel uitmaakt van een 
globale evaluatie van de wet van 3 juli 1978 op de ar­ 
beidsovereenkomsten. 

De Minister hoopt dat deze evaluatie tegen het 
einde van 1989 zal kunnen worden afgerond. 

3.10. Europees Sociaal Handvest 

Het Europees Sociaal Handvest werd nog niet gera­ 
tificeerd door België. 
De heer Van Mechelen wenst de stand van zaken te 

kennen. 
De Minister kan meedelen dat de Ministerraad vo­ 

rige week het ontwerp tot ratificatie van het Europees 
Sociaal Handvest heeft goedgekeurd. Het voorbehoud 
met betrekking tot het stakingsrecht voor ambtena­ 
ren werd opgeheven. 

Het ontwerp zal dus binnenkort bij het Parlement 
worden ingediend. 

4. Collectieve arbeidsbetrekkingen 

4.1. Bescherming van vakbondsafgevaardigden 

De heer Ph. Charlier stipt aan dat momenteel een 
wetsontwerp wordt voorbereid met betrekking tot een 
betere bescherming van de afgevaardigden in de 
overlegorganen. Hij vraagt welke de krachtlijnen 
hiervan zijn. 
De heer Sleeckx is van oordeel dat dit wetsontwerp 

zo snel mogelijk moet worden ingediend. Hij is erover 
verheugd dat de Minister enkele dagen geleden een 
aantal parlementsleden uit de meerderheid voor een 
gesprek had uitgenodigd om van gedachten te wisse­ 
len over de nog bestaande knelpunten. 

De heer Klein vraagt of het juist is dat er 110 000 
« beschermde » werknemers zouden zijn. Dit wordt 
dikwijls als argument gebruikt door de tegenstanders 
van deze beschermingsmaatregel. Ofis deze bewering 
pure demagogie? 
De Minister antwoordt dat het wetsontwerp inzake 

de bescherming van de afgevaardigden in de overleg­ 
organen naar alle waarschijnlijkheid binnenkort zal 
worden ingediend. 
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Il avait espéré que ce proj-t pourrait être déposé 
plus tôt, mais il a fallu procéder à un certain nombre 
de concertations supplémentaires. 

Le Ministre souligne que le projet tend à réaliser un 
équilibre entre les exigences des employeurs et celles 
des travailleurs. 

Répondant à M. Klein, il précise que l'on dénombre 
actuellement 92 000 travailleurs protégés. Certains 
travailleurs pourraient toutefois avoir été recensés 
deux fois, étant donné qu'il n'est pas interdit d'être 
candidat à la fois pour le conseil d'entreprise et le 
comité de sécurité et d'hygiène. 

4.2. Représentation syndicale au sein des PME 

M. Sleeckx fait observer que la représentation syn­ 
dicale dans les PME constitue un problème très déli­ 
cat. 

Les délégués syndicaux au sein des PME devraient 
bénéficier de la même protection que dans les grandes 
entreprises. C'est précisément à cause de ce manque 
de protection qu'il est difficile de trouver des tra­ 
vailleurs qui soient disposés à accepter la fonction de 
délégué syndical. 

Une initiative législative s'impose. 
M. Ph. Chartier demande quand on peut s'attendre 

à ce qu'une telle initiative législative soit prise. 
Mme Nelis-Van Liedekerke souligne que les PME 

ne sont pas du tout opposées à la concertation, mais 
estime que les structures de concertation des grandes 
entreprises ne sont pas adaptées aux petites entrepri­ 
ses. Si des structures sont élaborées, elles doivent être 
adaptées à cette dernière catégorie. Une petite entre­ 
prise n'est pas une grande entreprise en réduction. 

L'intervenante plaide en faveur de structures de 
concertation au niveau régional. Les discussions pour­ 
raient par exemple se dérouler au par l'entremise des 
secrétariats sociaux ou au niveau des comités sub­ 
régionaux de l'emploi. 

Les problèmes de ce genre qui se posent dans les 
PME sont souvent réglés entre les secrétariats so­ 
ciaux et les syndicats, formule qui paraît évidente 
puisque les interlocuteurs ont la même connaissance 
des problèmes. 

Le Ministre répond que l'accord interprofessionnel 
ne prévoit pas le dépôt d'un projet de loi. Une initiative 
en matière de représentation syndicale au sein des 
PME relève de la compétence des différents secteurs, 
qui sont d'ailleurs les mieux placés pour formuler des 
propositions. 

Les PME doivent évidemment respecter les règles 
sociales et on devra chercher les instruments adéquats 
afin de mener à bien le dialogue social. 

Le Ministre souligne que les PME seront encore 
plus nombreuses à l'avenir, eu égard au développe- 

Hij had gehoopt het ontwerp vroeger te kunnen 
indienen maar bijkomend overleg heeft dit onmogelijk 
gemaakt. 

De Minister beklemtoont dat het ontwerp een 
evenwicht tracht te realiseren tussen de eisen van de 
werkgevers en die van de werknemers. 

Op de vraag van de heer Klein antwoordt de Minis­ 
ter dat er momenteel 92 000 beschermde werknemers 
geteld worden. Hierin zitten evenwel een aantal 
dubbeltellingen omdat verschillende werknemers 
terzelfdertijd kandidaat zijn voor de onderne­ 
mingsraad en voor het Comité voor Veiligheid en 
Hygiëne. 

4.2. Syndicale vertegenwoordiging in de KMO's 

Het probleem van syndicale vertegenwoordiging in 
de KM:ü's is volgens de heer Sleeckx een zeer gevoelig 
punt. 

De vakbondsafgevaardigden in deze KMO's zouden 
dezelfde bescherming moeten genieten als in de grote 
ondernemingen. Precies door dit gebrek aan bescher­ 
ming is het moeilijk mensen te vinden die bereid zijn 
als vakbondsafgevaardigde op te treden. 

Een wetgevend initiatief dringt zich op. 
De heer Ph. Chartier wenst te vernemen wanneer 

dergelijk wetgevend initiatief mag worden veracht. 
Mevrouw Nelis- Van Liedekerke legt uit dat de KMO's 

zeker niet tegen overleg zijn. Zij meent dat de overleg­ 
structuren van de grote bedrijven niet passen in de 
kleinere ondernemingen. Als er structuren worden 
uitgewerkt moeten die aangepast zijn aan die sector. 
Een klein bedrijf is namelijk geen groot bedrijf in 
zakformaat. 

Spreekster pleit voor overlegstructuren op regionaal 
niveau. De besprekingen zouden bijvoorbeeld kunnen 
gebeuren via de sociale secretariaten of eventueel in 
de subregionale tewerkstellingscomités. 

Het is thans zo dat tal van problemen in de KMO's 
van dergelijke aard worden opgelost tussen enerzijds 
de sociale secretariaten en anderzijds de vakbonden; 
dit lijkt vanzelfsprekend aangezien hier de gespreks­ 
partners met evenwaardige kennis van zaken de 
problemen aanpakken. 

De Minister antwoordt dat er op het interprofes­ 
sioneel akkoord niet was afgesproken dat er een 
wetsontwerp zou worden ingediend. Een initiatief 
inzake het probleem van de syndicale vertegenwoor­ 
diging in de KMO's behoort tot de bevoegdheid van de 
diverse sectoren. Deze sectoren zijn trouwens het best 
geplaatst om voorstellen te formuleren. 

Uiteraard moeten de sociale regelen door de KMO's 
worden gerespecteerd en zal naar adequate instru­ 
menten moeten worden gezocht om de sociale dialoog 
tot een goed einde te brengen. 

De Minister wijst er voorts op dat de KMO's in de 
toekomst nog talrijker zullen worden gelet op de groei 
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ment du secteur tertiaire et à la tendance à la scission 
des grandes entreprises. 

4.3. Fonds de sécurité d'existence 

M. Klein fait observer que les avantages octroyés 
par le Fonds sont financés au moyen des cotisations 
versées par les employeurs des secteurs concernés. 

L'intervenant demande si le Ministre peut donner 
un aperçu de ces cotisations par chaque secteur. 
Le Ministre répond que le produit des cotisations 

est estimé à 24 682,7 millions de francs pour 1989. 
Il communique, pour chaque secteur, les données 

suivantes. 
(Voir tableau ci-contre) 
Les perceptions « S.E. Industrie de la construction 

comprennent également les cotisations pour le double 
pécule de vacances des ouvriers, qui peuvent être es­ 
timées à 6 milliards de francs. 

Aucune donnée n'est disponible en ce qui concerne 
les cotisations qui ne sont pas perçues par l'ONSS. 

5. Questions relatives à certains articles budgétaires 

M. Ansoms pose les questions suivantes : 
1) Art.12.25. -Dépensesd'activitéfonctionnelle 

du Centre de traitement de l'information (Doc. 
n° 785/1, pp. 10-11): qu'est-ce qui explique que le 
crédit soit passé de 23,2 millions de francs en 1988 à 
34 millions de francs en 1989? 

2) Art. 33.06. - Octroi de crédits d'heures et du 
congé-éducation payé aux travailleurs (Doc. n° 785/1, 
pp. 10-11) : comment s'explique la réduction de moitié 
du crédit pour 1989? 

3) Art. 34.02. - Contribution de la Belgique à 
l'Organisation internationale du Travail (Doc. n° 785/ 
1, pp. 10-11) : un crédit de 91,9 millions de francs est 
prévu pour 1989, c'est-à-dire quelque 25 millions de 
francs de plus que l'année dernière. 

Quelle est la raison de cette augmentation, étant 
donné que la quote-part (1,4 %) de la Belgique n'au­ 
rait pas changée? 
M. Van Mechelen demande des explications au 

sujet des articles 42.05 et 42.08. 
1) Art. 42.05. - Subvention accordée à l'ONEm 

et relative au chômage et à l'emploi des chômeurs 
complets indemnisés âgés (Doc. n• 785/1, pp. 12-13): 
pourquoi cette subvention a-t-elle été transférée à 
l'article 42.01 dans le budget pour 1989? 

2) Art. 42.08. - Dépenses inhérentes à une mise 
au travail supplémentaire (Doc. n• 785/1, pp. 12-13): 
le Ministre peut-il préciser quelle sera l'affectation du 
montant de 1,2 milliard de francs? 
M. Sleeckx pose les questions suivantes : 

1) Où peut-on retrouver le mécanisme de finance­ 
ment des matières régionalisées. Qu'en est-il des 
droits de tirage et quelle est la quote-part des Régions? 

in de dienstensector en de tendensen tot opsplitsing 
van grote bedrijven. 

4.3. Fondsen voor bestaanszekerheid 

De heer Klein wijst erop dat de door het Fonds 
toegekende voordelen worden gefinancierd door bijdra­ 
gen van de werkgevers van de betrokken sectoren. 

Spreker vraagt of de Minister per sector een over­ 
zicht van die bijdragen kan geven. 

De Minister deelt mee dat in 1989 de bijdragen op 
24 682, 7 miljoen worden geraamd. 

De Minister verstrekt volgende gegevens per sec­ 
tor. 

(Zie tabel hiernaast) 
In de bijdragen « F.B. Bouwnijverheid» zijn even­ 

eens de bijdragen voor het dubbel verlofgeld van de 
arbeiders inbegrepen, die op ongeveer 6 miljard frank 
kunnen worden geraamd. 

Over de bijdragen die niet door de RSZ geïnd 
worden, zijn geen gegevens beschikbaar. 

5. Vragen met betrekking tot bepaalde begrotingsar­ 
tikelen 

De heer Ansoms stelt volgende vragen : 
1) Art. 12.25. - Functionele werkingsuitgaven 

van het Centrum voor Informatieverwerking (Stuk 
n" 785/1, blz. 10-11) : waardoor wordt de stijging van 
het krediet van 23,2 miljoen frank in 1988 tot 34 
miljoen frank in 1989 verklaard? 

2) Art. 33.06. - Toekenning van kredieturen en 
van betaald educatief verlof aan de werknemers (Stuk 
n' 785/1, blz. 10-11): wat verklaart de halvering van 
het krediet voor 1989? 

3) Art. 34.02. - Bijdrage van België in de Inter­ 
nationale Arbeidsorganisatie (Stuk n" 785/1, blz. 10- 
11) : voor 1989 wordt een krediet van 91,9 miljoen 
frank uitgetrokken ofbijna 25 miljoen frank meer dan 
vorig jaar. 

Welke zijn de oorzaken van deze stijging, aange­ 
zien het percentage (1,4 % ) van de bijdrage van Belgiê 
niet zou zijn veranderd? 
M. Van Mechelen wenst uitleg over de artikelen 

42.05 en 42.08. 
1) Art. 42.05. - Toelage verleend aan de RVA in 

verband met de werkloosheid en de werkgelegenheid 
van de oudere uitkeringsgerechtigde volledig werk­ 
lozen (Stuk n" 785/1, blz. 12-13): waarom wordt deze 
toelage vanaf 1989 op artikel 42.01 ingeschreven? 

2) Art. 42.08. - Uitgaven inherent aan een bijko­ 
mende tewerkstelling(Stuk n" 785/1, blz.12-13): kan 
de Minister uitleggen waarvoor het bedrag van 
1,2 miljard frank zal worden aangewend? 

Door de heer Sleeckx worden volgende vragen gefor­ 
muleerd: 

1) Waar kan het financieringsmechanisme van de 
geregionaliseerde materies worden teruggevonden? 
Waar bevinden zich de trekkingsrechten en wat is het 
regionaal aandeel? 



Année Année budgétaire 1989 Année budgétaire 1990 
budgétaire - - 

Provisions 1988 PME Provisions Begrotingsjaar 1989 PME Provisions Begrotingsjaar 1990 PME 
4/88 (prov. incl.) (-) 4/89 (-) 4/90 (-) 

BRANCHE - - - - Provisions Provisions - - Provisions Provisions - TAK 
Provisies Begro- KMO Provisies exclues incluses KMO Provisies exclues incluses KMO 
4/88 tingsjaar (-) 4/89 - - (-) 4/90 - - (-) 

1988 Provisies Provisies Provisies Provisies 
(prou. inb.) uitgesloten inbegrepen uitgesloten inbegrepen 

VIII. - Perceptions particulières : 1 rsi ,0 26776 1141 29 027 29 017,0 1187,0 30 555,0 30 601,0 VIII. - Bijzondere heffingen : 
SE Employés CPNAE .................... 26,9 647,8 13,9 350,l 337,1 26,4 680,0 692,5 SF Bedienden ANPC. 
FS Hôtellerie .................................. 4,4 101,3 4,2 105,4 105,2 4,3 111,4 111,5 SF Hotelbedrijf. 
FS Pêche maritime ......................... 0,5 9,7 0,4 10,1 10,0 0,4 10,4 10,4 SF Zeevisserij fonds. 
SE lnd. de la construction .............. 592,2 13 704,5 572,6 14 564,2 14 544,6 580,9 14 953,3 14 961,6 FB Bouwnijverheid. 
SE Ind. constr. (cot. 2,6 %) ............. 67,8 1 574,4 66,2 1 682,5 1 680,9 68,8 1 764,2 12 766,6 FB Bouwnijverheid (bijdr. 2,5 'ki. 
Form. irof. construction ..................... 7,8 184,1 7,6 194,l 193,9 7,9 203,7 204,0 FB Beroepsschol. bouwbedr. 
CRS md.r., arts graphiques ............. 3,5 91,3 3,7 95,2 95,4 3,9 99,2 99,4 AP Grafische bedrijven. 
FS In . graphique .......................... 1,8 49,l 2,0 51,0 51,2 2,1 54,1 54,2 AF Grafische industrie. 
FS Confection (ouvriers) ................ 8,9 219,3 9,4 239,9 240,4 8,2 210,4 209,2 AF Confectie (werklieden). 
FS Confection (employés) .............. 1,0 23,4 0,9 24,2 24,l 0,6 15,0 14,7 BF Confectie (bedienden). 
SE Ind. r limentaire ........................ 6,7 172,1 6,9 175,0 175,2 7,1 182,5 182,7 BWF Voedingsnijverheid. 
FS Empl. ind. alimentaire ............. 0,8 17,4 1,2 30,0 30,4 2,9 73,7 75,4 BF Bediend. voedingsnijverheid. 
SE Blanch., teint. et nett ............... 0,9 23,2 1,0 24,0 24,1 1,0 24,9 24,8 FB Wasserijen en ververijen. 
SE Ameubl. et transf. du bois ........ 73,7 2 006,4 82,3 2 091,1 2 099,7 84,9 2184,6 2187,2 FB Houtbewerking. 
SE Commerce alimentaire ............. 1,7 40,2 1,8 45,3 45,4 1,8 47,0 47,0 SWF Voedingshandel. 
SE Boulangerie ............................... 0,7 17,5 0,7 18,5 18,5 0,8 19,5 19,6 SWF Bakkerijen. 
FS Entr. de gardiennage ................ - 72,0 - - - -- - - SF Bewakingsondern. 
FS Industrie du verre .................... 1,0 53,5 1,0 26,3 26,3 1,0 27,5 27,5 SF Glasnijverheid. 
SE Kaolin ........................................ - 0,9 - 1,0 1,0 - 1,0 1,0 SF Porseleinaarde. 
SE Carrières de sable ..................... - 0,5 - 0,8 0,8 0,1 1,4 1,5 SF Zandgroeven in Vlaanderen. 
SE Entr. de garage ......................... 6,4 179,0 7,8 199,3 200,7 8,1 208,2 208,5 SF Garageondernemingen. 
SE Construct. de carross ................ 0,8 22,0 0,9 23,3 23,4 1,0 24,5 24,6 SF Koetswerk. 
SE Nettoyage et désinfect .............. 50,8 1 202,3 49,6 1 262,6 1 261,4 51,4 1 323,1 1 324,9 SF Schoonmaak en ontsmet. 
SE Electriciens ............................... 29,4 786,9 32,1 816,5 819,2 33,2 854,3 855,4 SF Elektriciens. 
SE Taxis et taxi-camionet .............. 0,2 5,2 0,2 5,5 5,5 0,2 5,6 5,6 SF Taxibedrijven. 
SE Chauss. et pantoufles ............... 0,5 16,5 0,4 11,2 11,1 0,4 11,5 11,5 FB Schoen- en pantoffeln. 
SE Enseign. libre subs ................... 0,1 1,6 - 1,6 1,5 - 1,7 1,7 FB Gesubs. vrij onderwijs. 
SE Commerce métaux communs ... 3,9 107,2 4,4 112,1 112,6 4,6 118,2 118,4 FB Handel gewone metalen. 
SE Métaux précieux ....................... 0,3 9,7 0,4 9,5 9,6 0,4 9,7 9,7 FB Handel edele metalen. 
SE Métaux de récupération ........... 0,4 11,5 0,5 11,1 11,2 0,5 13,6 13,6 FB Recuperatie metalen. 
FS Comp. aériennes (SABENA) .... - 0,8 - 0,8 0,8 - 1,0 1,0 SF Luchtvaartmaatsch. (SABENA>. 
FS Récupération papier ................. - 1,9 - 1,0 1,0 - 1,0 1,0 SF Terugwinning papier. 
SE Transport de choses .................. 45,0 1 090,1 46,9 1193,0 1194,9 50,4 1 296,1 1 299,6 SF Vervoer van goederen. 
SE Déménagements ....................... 0,3 5,5 0,2 5,9 5,8 0,2 6,2 6,2 SF Verhuizingen. 
SE Autobus et autocars .................. 5,3 134,1 5,5 140,7 140,9 5,7 146,8 147,0 SF Autobus en autocars. 
SE Entr. poisson au littoral ........... 0,3 8,0 0,3 8,4 8,4 0,3 8,7 8,7 SF Zeevisserij. 
SE Industrie chimique ................... 4,3 115,8 4,8 122,0 122,5 5,0 128,3 128,5 SF Scheikundige nijverheid. 
SE Ind. de la ganterie .................... - 0,3 - 0,3 0,3 - 0,3 0,3 SF Handschoenbedrijf. 
SE Transf. du papier ...................... 1,0 28,1 1,1 29,3 29,4 1,2 30,5 30,6 SF Papierbewerking. 
FSE Carr. et scien. marbre .............. - 0,8 - 0,8 0,8 - 0,9 0,9 FB Marmergroeven en -zagerijen. 
SE Comm. de combustibles ............ 4,9 137,1 5,3 133,8 134,2 6,0 154,3 155,0 SF Handel in brandstoffen. 
SE Chiffons ..................................... 0,1 2,4 0,1 2,1 2,1 0,1 3,0 3,0 FB Lompen 
SE Travaux agricoles ..................... 2,1 42,7 1,8 45,5 45,2 1,8 47,5 47,5 FB Tuinbouwwerken. 
SE Parcs et jardins ......................... 4,0 87,6 3,6 92,0 91,6 3,7 96,4 96,5 FB Parken en tuinen. 
FS Intérimaires .............................. 34,0 666,9 29,4 749,0 744,4 31,8 817,4 819,8 SF Uitzendkrachten ~~~ä: ~:r~~~i;;~~·',i··~~ï~~p;:;~~~·:::::: 16,5 414,6 21,6 549,5 554,5 24,l 619,3 621,8 Educatief verlof. 

140,0 2 688,7 147,3 3 771,5 3 779,8 154,0 3 963,2 3 968,9 Fonds sluiting ondernemingen. 

TOTAL GENERAL II ......................... 55 914,0 581 366,0 431,0 57 471,0 715 205,0 716 822,0 410,0 59 682,0 751 066,0 753 277,0 400,0 ALGEMEEN TOTAAL Il. 

Les perceptions • SE Industrie de la construction » comprennent également Jes cotisations pour le double 
pécule de vacances des ouvriers, qui peuvent être estimées à 6 milliards de francs. 

Aucune donnée n'est disponible en ce qui concerne les cotisations qui ne sont pas Pt;rçues par l'ONSS. 

In de bijdragen « FB Bouwnijverheid » zijn eveneens de bijdragen voor het dubbel verlof geld van de arbeiders 
inbegrepen, die op ongeveer 6 miljard frank kunnen worden geraamd. 

Over de bijdragen, die niet door de RSZ geïnd worden, zijn geen gegevens beschikbaar. 
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2) Où retrouve-t-on l'incidence budgétaire de la 
régionalisation imminente du service 212 du départe­ 
ment de l'Emploi et du Travail? 

3) Art. 42.06. - Formation professionnelle des 
jeunes par le recrutement d'enseignants en chômage 
(Doc. 11° 785/1, pp. 12-13). Quels sont les critères 
utilisés en l'occurrence et le Ministre est-il compétent 
en la matière? 
Le Ministre fournit les réponses suivantes : 
1) Art.12.25.-L'augmentationestdueprincipale­ 

ment à l'informatisation des données concernant les 
conventions collectives de travail. 

2) Art. 33.06. - Le crédit de 1,336 milliard de 
francs prévu pour l'année budgétaire 1988 peut s'ex­ 
pliquer par le retard important qu'il a fallu rattraper 
en 1988 et par suite duquel il a fallu solliciter des 
crédits supplémentaires. Ce système ne sera certaine­ 
ment pas supprimé en 1989, puisque le Ministre le 
qualifie de positif. 

3) Art. 34.02. - Le crédit pour 1989 a été porté à 
91,9 millions de francs à la suite d'une décision du 
conseil d'administration du Bureau international du 
travail. Cette augmentation résulte notamment de la 
hausse du cours du dollar. 

4) Art. 42.08. - Le crédit de 1,2 milliard de francs 
servira à financer 3 000 à 4 000 emplois supplémen­ 
taires dans les programmes de remise au travail 
restés nationaux. 

5) Art. 42.05. - Cette subvention a été inscrite à 
l'article 42.01 pour des raisons purement techniques. 

Les dépenses afférentes aux autres chômeurs 
peuvent être données séparément, mais le finance­ 
ment du chômage, notamment par des cotisations, se 
fait globalement 

6) En guise de réponse aux questions posées par M. 
Sleeckx, Ie Ministre renvoie aux amendements n°• 1 à 
5 du Gouvernement (voir discussion des articles). 

III. - DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES 

Article i« 

M. Ansoms rappelle que lors de la discussion de la 
proposition de loi de M. Dhoore et consorts relative à 
la limitation et au contrôle des dépenses électorales 
ainsi qu'au financement et à la comptabilité ouverte 
des -partis politiques (Doc. n° 747/1), il existait un 
accord politique pour réaliser des économies sur les 
dépenses des cabinets ministériels. 

L'intervenant espère que le Gouvernement propo­ 
sera des économies, ce qui permettrait d'éviter une 
réduction linéaire des crédits afférents aux dépenses 
de cabinet. 

2) Waar wordt de budgettaire weerslag teruggevon­ 
den van de op til zijnde regionalisering van de dienst 
212 van het departement van Tewerkstelling en 
Arbeid? 

3) Art. 42.06. - Beroepsopleiding van jongeren 
door indienstneming van werkloze leerkrachten (Stuk 
n" 785/1, blz. 12-13). Welke criteria worden hier 
toegepast en is de Minister in deze materie bevoegd? 

De Minister verstrekt volgende antwoorden : 
1) Art.12.25-De stijging is hoofdzakelijk te wijten 

aan de informatisering van de gegevens over de collec­ 
tieve arbeidsovereenkomsten. 

2) Art. 33.06. - Hetkredietvanl,336miljardfrank 
voor het begrotingsjaar 1988 kan worden verklaard 
door de grote achterstand die in 1988 moest worden 
ingelopen en waarvoor bijkomende kredieten werden 
uitgetrokken. Er is voor 1989 zeker geen sprake van 
afbouw van dit systeem dat door de Minister als 
positief wordt bestempeld. 

3) Art. 34.02. - Het krediet voor 1989 werd ver­ 
hoogd tot 91,9 miljoen frank ingevolge een beslissing 
van de raad van bestuur van het Internationaal 
Arbeidsbureau. Deze verhoging vloeit onder meer 
voort uit de stijging van de dollarkoers. 

4) Art. 42.08. - Het krediet van 1,2 miljard frank 
zal worden aangewend voor de financiering van de 
3 000 tot 4 000 bijkomende plaatsen in de nationaal 
gebleven hertewerkstellingsprogramma's. 

5) Art. 42.05. - Het inschrijven van deze toelage 
op artikel 42.01 gebeurt om louter technische rede­ 
nen. 

De uitgaven voor de andere werklozen kunnen 
afzonderlijk gegeven worden, maar de financiering 
van de werkloosheid, onder meer door bijdragen, 
gebeurt globaal. 

6) Voor de antwoorden op de door de heer Sleeckx 
gestelde vragen wordt verwezen naar de amendemen­ 
ten nrs 1 tot 5 van de Regering (zie artikelsgewijze 
bespreking). 

III. -ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 
EN STEMMINGEN 

Artikel 1 

De heer Ansoms deelt mee dat er naar aanleiding 
van de bespreking van het wetsvoorstel van de heer 
Dhoore c.s. betreffende de beperking en de controle 
van de verkiezingsuitgaven, de financiering en de 
open boekhouding van de politieke partijen (Stuk 
n" 747/1), een politiek akkoord bestond om te bespa­ 
ren op de uitgaven van de ministeriële kabinetten. 

Spreker hoopt dat de Regering een besparingsvoor­ 
stel zal uitwerken waardoor een lineaire verminde­ 
ring van de kredieten voor de kabinetsuitgaven kan 
worden vermeden. 
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Le Gouvernement présente cinq amendements au 
tableau de la loi joint au projet de loi (Titre !-Dépen­ 
ses courantes). 

Ces amendements résultent de l'application de 
l'article 35, § 3, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des Communautés et des 
Régions et concernant le transfert de crédits à un 
nouvel article budgétaire 45.01. 

Cet article regroupe les interventions financières 
octroyées aux Régions en vue de financer les pro­ 
grammes de remise au travail des chômeurs. 

L'amendement n" 1 du Gouvernement concerne 
l'article 42. 06. - Formation professionnelle des jeunes 
par le recrutement d'enseignants en chômage - et 
vise à transférer la totalité du crédit de 131,5 millions 
de francs à l'article 45.01. 
L'amendement n° 2 du Gouvernement concerne l'ar­ 

ticle 42.07. - Dépenses inhérentes à la mise au 
travail de chômeurs - et vise à ramener le crédit 
initial de 2 031,8 millions de francs à 891,5 millions de 
francs (diminution de 1140,3 millions de francs). 

L'amendement n° 3 du Gouvernement concerne l'ar­ 
ticle 43.01. - Dépenses inhérentes à la mise au point, 
au développement et au financement d'un programme 
de mise au travail de contractuels subventionnés-i- et 
tend à transférer l'intégralité du crédit de 7 015,5 
millions de francs à l'article 45.01. 
L'amendement n° 4 du Gouvernement concerne l'ar­ 

ticle 01.01. - Dépenses inhérentes à la mise au point, 
au développement et au financement d'un programme 
de remise au travail - et tend à ramener le crédit 
initial de 10 978,6 millions de francs à 6 468,5 mil­ 
lions de francs (soit une réduction de 4 510,1 millions 
de francs). 
L'amendement n° 5 du Gouvernement concerne un 

article 45.0l(nouveau). - Octroi aux Régions d'in­ 
terventions financières pour les programmes de remise 
au travail de chômeurs - et tend à inscrire à cet 
article un crédit de 12 797,4 millions de francs. Ce 
crédit est la somme des réductions de crédits opérées 
aux articles 42.06, 42.07, 43.01 et 01.01 et est dû aux 
Régions à concurrence des montants suivants : 

Région wallonne : 4 952,6 millions de francs. 
Région flamande : 6 937 ,5 millions de francs. 
Région de Bruxelles-Capitale : 907 ,3 millions de 

francs. 
Les amendements n= 1 à 5 du Gouvernement sont 

adoptés par 13 voix et une abstention. 

L'article 1 cr est adopté par 13 voix contre une. 

De Regering dient 5 amendementen in op de bij het 
ontwerp gevoegde wetstabel (Titel I - Lopende 
uitgaven). 

Deze amendementen vloeien voort uit de toepassing 
van artikel 35, § 3 van de bijzondere wet van 16 janua­ 
ri 1989 betreffende de financiering van de Gemeen­ 
schappen en de Gewesten en hebben betrekking op de 
overdracht van kredieten naar een nieuw begrotings­ 
artikel 45.01. 

Op dit artikel wordt het totale bedrag ingeschreven 
van de financiële tegemoetkomingen die aan de 
Gewesten worden toegekend ter financiering van de 
programma's voorwedertewerkstellingvan werklozen. 
Amendement n' 1 van de Regering betreft artikel 

42.06. - Beroepsopleiding van jongeren door indienst­ 
neming van werkloze leerkrachten - en beoogt de 
volledige overdracht van het krediet van 131,5 miljoen 
frank naar artikel 45.01. 
Amendement n'2 van de Regering heeft betrekking 

op artikel 42.07. - Uitgaven inherent aan de tewerk­ 
stellingvan werklozen -en strekt ertoe het oorspron­ 
kelijke krediet van 2 031,8 miljoen frank te vermin­ 
deren tot 891,5 miljoen frank (vermindering van 
1140,3 miljoen frank). 
Amendement n' 3 van de Regering betreft artikel 

43.01. - Uitgaven inherent aan de uitwerking, de 
ontwikkeling en de financiering van een programma 
voor tewerkstelling van gesubsidieerde contractuelen 
- en strekt ertoe het krediet van 7 015,5 miljoen 
frank volledig over te dragen naar artikel 45.01. 
Amendement n' 4 van de Regering betreft artikel 

01.01. - Uitgaven inherent aan de uitwerking, de 
ontwikkeling en de financiering van een programma 
voor hertewerkstelling-en strekt ertoe het oorspron­ 
kelijk krediet van 10 978,6 miljoen frank te vermin­ 
deren tot 6 468,5 miljoen frank (vermindering van 
4 510,1 miljoen frank). 
Amendement n' 5 van de Regering heeft betrekking 

op een nieuw artikel 45.01. - Toekennen van finan­ 
ciële tegemoetkomingen aan de Gewesten voor de 
programma's voorwedertewerkstellingvan werklozen 
- en strekt ertoe op dit artikel een krediet in te 
schrijven van 12 797 ,4 miljoen frank. Dit krediet is de 
som van de kredietverminderingen op de artikelen 
42.06, 42.07, 43.01 en 01.01 en is verschuldigd aan de 
Gewesten ten belope van de hiernavermelde bedragen : 

Vlaamse Gewest: 6 937,5 miljoen frank. 
Waalse Gewest: 4 952,6 miljoen frank. 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest : 907 ,3 miljoen 

frank. 
De amendementen nrs 1 tot en met 5 van de Rege­ 

ring worden aangenomen met 13 stemmen en 1 
onthouding. 

Artikel 1 wordt aangenomen met 13 tegen 1 stem. 
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Art. 2 à 16 

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation 
et sont adoptés par 13 voix contre une. 

L'ensemble du projet de loi est adopté par 13 voix 
contre une. 

Le Rapporteur, 

J.ANSOMS 

Le Président, 

M. OLIVIER 

Art. 2 tot en met 16 

Deze artikelen geven geen aanleiding tot opmer­ 
kingen en worden aangenomen met 13 tegen 1 stem. 

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 13 
tegen 1 stem. 

De Rapporteur, De Voorzitter, 

J.ANSOMS M.OLIVIER 
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1. - AMENDEMENTS AU TABLEAU DE LA 
LOI ADOPTES PAR LA COMMISSION 

TITRE I 

DEPENSES COURANTES 

B. ENSEMBLE DU DEPARTEMENT 

CHAPITRE IV. - TRANSFERT DE REVENUS A 
L'INTERIEUR DU SECTEUR PUBLIC 

Art. 42.06. - Formation professionnelle des jeunes 
par le recrutement d'enseignants en chômage (p. 12). 

Dans la colonne « 1989 (2) », le montant de 
« 131,5 millions de francs» est supprimé. 

Art. 42.07. - Dépenses inhérentes à la mise au 
travail de chômeurs - régime général (art. 170 de 
l'arrêté royal du 20 décembre 1963) (p. 12). 

Dans la colonne « 1989 (2) », le montant de 
« 2 031,8 millions de francs» est ramené à« 891,5 
millions de francs ». 

Art. 43.01. - Dépenses inhérentes à la mise au 
point, au développement et au financement d'un pro­ 
gramme de mise au travail de contractuels subven­ 
tionnés (p. 12). 

Dans la colonne « 1989 (2) », le montant de 
« 7 015,5 millions de francs» est supprimé. 

CHAPITRE 01. - DIVERS 

Art. 01.01. - Dépenses inhérentes à la mise au 
point, au développement et au financement d'un pro­ 
gramme de remise au travail (p. 12). 

Dans la colonne « 1989 (2) », le montant de 
« 10 978,6 millions de francs »est ramené à« 6 468,5 
millions de francs ». 

Un article 45.01 (nouveau) libellé comme suit 
est inséré: 

Art. 45.01. - Octroi aux Régions d'interventions 
financières pour les programmes de remise au travail 
de chômeurs (p. 12). 

Dans la colonne « 1989 (2) », un montant de 
« 12 797,4 millions de francs » est inscrit. 

1. - AMENDEMENTEN OP DE WETSTABEL 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

TITEL I 

LOPENDE UITGA VEN 

B. GEHEEL VAN HET DEPARTEMENT 

HOOFDSTUK IV. - INKOMENSOVERDRACH­ 
TEN BINNEN DE SECTOR OVERHEID 

Art. 42.06. - Beroepsopleiding van jongeren door 
indienstneming van werkloze leerkrachten (blz. 12). 

In de kolom « 1989 (2) » wordt het bedrag van 
« 131,5 miljoen frank» geschrapt. 

Art. 42.07. - Uitgaven inherent aan de tewerkstel­ 
ling van werklozen - algemeen stelsel (art. 170 van 
het koninklijk besluit van 20 december 1963) (blz. 12). 

In de kolom « 1989 (2) » wordt het bedrag van 
« 2 031,8 miljoen frank» teruggebracht tot « 891,5 
miljoen frank». 

Art. 43.01. - Uitgaven inherent aan de uitwer­ 
king, de ontwikkeling en de financiering van een pro­ 
gramma voor tewerkstelling van gesubsidieerde con­ 
tractuelen (blz. 12). 

In de kolom « 1989 (2) » wordt het bedrag van 
« 7 015,5 miljoen frank» geschrapt. 

HOOFDSTUK 01. - DIVERSEN 

Art. 01.01. - Uitgaven inherent aan de uitwer­ 
king, de ontwikkeling en de financiering van een pro­ 
gramma voor hertewerkstelling (blz. 12). 

In de kolom « 1989 (2) » wordt het bedrag van 
« 10 978,6 miljoen frank» teruggebracht tot 
« 6 468,5 miljoen frank ». 

Een artikel 45.01 (nieuw), luidend als volgt, 
wordt ingevoegd : 

Art. 45.01. - Toekennen van financiële te­ 
gemoetkomingen aan de Gewesten voorde programma's 
voor wedertewerkstelling van werklozen (blz. 12). 

In de kolom « 1989 (2) » wordt een bedrag van 
« 12 797,4 miljoen frank » ingeschreven. 
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ll. - REPARTITION D~S CREDITS 
MODIFIES ENTRE LES ALLOCATIONS 

DE BASE 

Œn millions de francs) 

II. - VERDELING VAN DE GEWIJZIGDE 
KREDIETEN OVER DE BASISALLOCATIES 

(ln miljoenen frank) 

Crédits non Crédits d'ordon- Crédits d'engage- Division/ pro- 
Division Article dissociés nancement ment gramme Article 
- - - - - - - 

Afdeling Artikel Niet-gesplitste Ordonnance- Vastleggings- Afdeling/ pro- Artikel 
kredieten ringskredieten kredieten gramma 

TITRE I. DEPENSES COURANTES. - TITEL I. LOPENDE UITGAVEN 

B. Ensemble du département. - B. Geheel van het departement 

00 
00 
00 
00 

00 

42.06 
42.07 
43.01 
01.01/ 

45.01 

56/4 42.06.40.97 
891,5 - - 56/4 42.07.40.03 
- - - 56/4 43.01 .40.91 

1 087,1 - - 56/4 01.01.40.04 
5 381,4 - - 56/4 01.01.41.05 
- - - 56/4 01.01.42.06 

6 468,5 - - 
12 797,4 - - 56/4 45.01.40.12 


